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  היבטים לשוניים בקריאות חג הסוכות עח
  

 דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בקריאות חג הסוכות ומגילת קוהלת 

  קריאה לחג ראשון (בחו"ל גם בחג שני) ויקרא כב לג:קריאה לחג ראשון (בחו"ל גם בחג שני) ויקרא כב לג:קריאה לחג ראשון (בחו"ל גם בחג שני) ויקרא כב לג:קריאה לחג ראשון (בחו"ל גם בחג שני) ויקרא כב לג:

רכג ב   : ארבע פעמים מופיעה התיבה 'דבר' לאורך קריאה זו: שתי הפעמים הראשונות מוטעם בגרשיים ושתי דַּבֵּ֞

  ת בתבירהפעמים האחרונו

דֶשׁ י קֹ֑   הטעם לא נסוג, ולכן מקום הטעם באל"ף, כן הדבר בהמשך הפרשה :מִקְרָאֵ֣

הכג ג    העמדה קלה בתי"ו שלא יישמע כפתח :תֵּעָשֶׂ֣

םכג יז  תֵיכֶ֝ יאּוּטעם קדמא מעל הבי"ת. ככלל, תיבה זו תמיד תבוא בהטעמה משנית בהברה זו.  :מִמּוֹשְׁבֹ֨  :תָּבִ֣

תַּיִםדגש חזק באל"ף.    חלק מהדפוסים מוטעם בטעם יתיב ובחלקם בפשטאב :שְׁ֚

םכג כב  י הבי"ת בשווא נח למרות הגעיה בוי"ו. :וּֽבְקֻצְרְכֶ֞ עָנִ֤ העמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול המורה על  :לֶֽ

  מיודע

  העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּעָשׂ֣וֹרכג כז 

יכג ל    קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף שלאחריה הטעם בתי"ו מלרע. העמדה :וְהַאֲבַדְתִּ֛

םכג לב    התי"ו בשוא נע :שַׁבַּתְּכֶֽ

ד... וּמִלְּבַד֙ כָּלכג לח  ם וּמִלְּבַ֤ ד מַתְּנֽוֹתֵיכֶ֗ ת ה֑' וּמִלְּבַ֣ ר תִּתְּנ֖וּ-שַׁבְּתֹ֣ ם אֲשֶׁ֥ תֵיכֶ֔ כל הדגושות  :נִדְבֹ֣

  בתוך המילה בשוא נע

   

   

  הפטרת חג ראשון זכריה יד עד הסוף:הפטרת חג ראשון זכריה יד עד הסוף:הפטרת חג ראשון זכריה יד עד הסוף:הפטרת חג ראשון זכריה יד עד הסוף:

   

יםב  תִּ֔   מה משנית בבי"ת: הטעהַבָּ֣

רֶףח     1הבי"ת בקמץ וּבָחֹ֖

הּיא  הְיֶהטעם נסוג אחור ליו"ד.  :וְיָשְׁ֣בוּ בָ֔   געיה ביו"ד הראשונה :ע֑וֹד-יִֽ

  געיה בה"א :ה֛'- מְהֽוּמַתיג 

חַת-וְאִם יח היש להקפיד על הפרדת התיבות.  :מִשְׁפַּ֨   במלרע :בָאָ֖

הכא  ם וּבִיהוּדָ֗ ִ֝   לא והיו"ד אינה נשמעתבשתי התיבות הבי"ת בחירק מ :בִּירוּשָׁלַ

   

          

  הפטרת יו"ט שני לבני חו"ל:הפטרת יו"ט שני לבני חו"ל:הפטרת יו"ט שני לבני חו"ל:הפטרת יו"ט שני לבני חו"ל:

  מלכים א חמלכים א חמלכים א חמלכים א ח 

  

גב    העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּחָ֑

םד    : כבכל מקום הלמ"ד רפויה בשוא נח. במדויקים אין געיא בה"אוְהַלְוִיִּֽ

יםז  כּוּשׂי"ן שמאלית.  :פֹּרְשִׂ֣ עְלָההכ"ף דגושה.  וַיָּסֹ֧   קום הלמ"ד הראשונה רפויה בשוא נח: כבכל ממִלְמָֽ

ם ח   טעם נסוג אחור ליו"ד הראשונה :וַיִּ֣הְיוּ שָׁ֔

תָ  : רביע ולא גרש;ןעַ יַ֗ יח  טִיבֹ֔   : בבי"ת יש זקף קטון, לא זקף גדולהֱֽ
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  קריאת חול המועד סוכות, מפטיר שמיני עצרת ושמחת תורה, במדבר כ לה:קריאת חול המועד סוכות, מפטיר שמיני עצרת ושמחת תורה, במדבר כ לה:קריאת חול המועד סוכות, מפטיר שמיני עצרת ושמחת תורה, במדבר כ לה:קריאת חול המועד סוכות, מפטיר שמיני עצרת ושמחת תורה, במדבר כ לה:

   

י,ים עם וא"ו החיבור ופעמים ללא (לה יש לשים לב להבדלים הדקים בין המקראות, פעמ  בַּיּוֹם֙ הַשְּׁמִינִ֔

ם), לפעמים בלשון יחיד ולפעמים בלשון רבים (לג מִנְחָתָהּ, מִנְחָתָם ם כְּמִשְׁפָּטָֽ   )בְּמִסְפָּרָ֖

          

  קריאה לשבת חול המועדקריאה לשבת חול המועדקריאה לשבת חול המועדקריאה לשבת חול המועד

          

  מגילת קהלת:מגילת קהלת:מגילת קהלת:מגילת קהלת:

   

הַנְּחָלִים֙  א ז   : מהפך בשי"ן כטעם משנהשֶׁ֤

ה-וּמַהא ט  עֲשָׂ֔   מוקפת למילה שאחריה וּמַהזקף (דרבן), תיבת  אין מתיגה :שֶּׁנַּֽ

 למ"ד שניה בחולם לא בשורק, יש מגילות שיש וי"ו אחרי הלמ"ד ועלולים לקרוא "הוללוּת". :הוֹלEֵ֖ת א יז

  : שׂי"ן שמאליתוְשִׂכְל֑וּת

עַס-רָב א יח   הרי"ש בקמץ קטן :כָּ֑

הב א    : הסמ"ך בשוא נעאֲנַסְּכָ֥

  שׂי"ן שמאלית :לִשְׂח֖וֹק ב ב

י ב ז יָה לִ֑   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה, כן הדבר גם בהמשך בפסוק :הָ֣

ים וְשָׁר֗וֹתב ח    שׁי"ן ימנית :שָׁרִ֣

י ב ט מְדָה לִּֽ   טעם נסוג אחור לעי"ן והמ"ם אחריה בשווא נע :עָ֥

י ב יא י אֲנִ֗ יתִֽ י : וּפָנִ֣  ת.בחטף פתח והטעם בנו"ן וכן הדבר בפסוק הבא. בהמשך, האל"ף קמוצה ומוטעמאֲנִ֗

ל עָמָ֖   העמדה קלה בבי"ת בסגול המורה על מיודע :וּבֶֽ

נִי ב יג יתִי אָ֔ יתְר֥וֹן: האל"ף קמוצה ומוטעמת. וְרָאִ֣ הכ"ף בחירק מלא והתי"ו אחריה בשווא נע :כִּֽ
2

  

נִי-גַם ב יד   : במלעיל בדומה לו בהמשך פס כדאָ֔

הב טו    : הרי"ש בציריכְּמִקְרֵ֤

ם ב טז חול המורה על מיודע. העמדה קלה בלמ"ד בסג :לֶחָכָ֛   : כ"ף קמוצהנִשְׁכָּ֔

  : הלמ"ד בפתחוְיִשְׁלַט֙ ב יט 

שׁב כ    : היו"ד בפתחלְיַאֵ֣

מַל ב כא   געיה בעי"ן :בּוֹ֙ -עָֽ

   3: השי"ן בשואשְׁה֥וּאגם הבי"ת וגם העי"ן בשווא נח.  :וּבְרַעְי֖וֹן ב כב

  : הטי"ת בסגולוְלַחוֹטֶא֩ ב כו 

ןג א    : המ"ם בקמץזְמָ֑

  "ן שמאליתשׂי :לִשְׂח֔וֹק ג ד

 רְא֖וּ ג יד   געיה ביו"ד והרי"ש אחריה בשווא נע :שֶׁיִּֽ

                                                                 

יKבתהלים מה י  2   בית בשוא ויו"ד בחירק במדויקים. לא: בִּיקְּרוֹתֶי*. בְּיִקְּרוֹתֶ֑
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ף-אֶתג טו    ללא ה"א הידיעה, לא "את הנרדף" כמו שמצטטים בטעות :נִרְדָּֽ

שַׁע מְק֤וֹם הַמִּשְׁפָּט֙ ג טז  מָּה הָרֶ֔ דֶק : הרי"ש בסגול.שָׁ֣ שַׁע וּמְק֥וֹם הַצֶּ֖ מָּה הָרָֽ   הרי"ש בקמץ :שָׁ֥

ה-שְׁהֶםג יח    הה"א אחריה בסגול 4: השי"ן בשואבְּהֵמָ֥

ח הָאָדָם֙  ג כב ר יִשְׂמַ֤ ין טוֹב֙ מֵאֲשֶׁ֨ ר בפשטא ותיבת טוֹב֙ תיבת  :אֵ֥   בקדמאמֵאֲשֶׁ֨

י ד א בְתִּֽ י : מלעיל הטעם בשי"ן.וְשַׁ֣ שְׁקֵיהֶם֙ : אל"ף בחטף פתח, והטעם בנו"ן, כן הדבר גם בפסוק ז. אֲנִ֗ העי"ן  :עֹֽ

  בחולם והשי"ן אחריה בשווא נע

בֶ -גַּם ד ח שתי תיבות רצופות מוטעמות בתביר ולא מרכא תביר כבחלק מהדפוסים, כן הוא הדבר גם  :לזֶ֛ה הֶ֛

עבהמשך ו ב.   ן רָ֖   : היו"ד בפתח והרי"ש בקמץוְעִנְיַ֥

יל֗וֹ ד י   מונח באל"ף כטעם משנה והלמ"ד בחולם ורפויה ללא דגש :וְאִ֣

שׁ ד יב מְשֻׁלָּ֔   געיה בה"א והמ"ם בשווא נע :הַֽ

יםד יד    "א בקמץ והסמ"ך ללא דגש: הההָסוּרִ֖

ים ד טו מְהַלְּכִ֖   געיה בה"א אך המ"ם אחריה בשווא נח :הַֽ

זֶלה ז  ל גָּבהַֹּ֙  : הגימל בצירי.וְגֵ֨ הַּ מֵעַ֤ 5: הה"א לא בפתח אלא בפתח גנובהגָבֹ֝
  

  במלרע :רַבּ֖וּ העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע. :בֶּהָמ֖וֹן ה ט

יר ה יא עָשִׁ֔   בלמ"ד להדגשת הסגול המורה על מיודעהעמדה קלה  :לֶֽ

ס ה טז   החי"ת בקמץ קטן והלמ"ד בשווא נח :וְחָלְי֥וֹ במלרע, שם פועל ולא שם עצם. :וְכָעַ֥

נִי ה יז אֱכוֹל במלעיל. :אָ֗ לִשְׁתּוֹת- לֶֽ -אֲשֶׁרהתיבות מוקפות, אין מונח בתיבה הראשונה כבחלק מהדפוסים.  :וְ֠

תַן   פסוק הבאגעיה בנו"ן, כן הדבר גם ב :ל֥וֹ-נָֽ

  במלרע, הטי"ת מנוקדת בחולם :וְהִשְׁלִיט֨וֹ ה יח

בֶל ו ב ישתי תיבות רצופות מוטעמות בתביר.  :זֶ֛ה הֶ֛   במלרע, הוא"ו בקמץ רחב והחי"ת חטופה :וָחֳלִ֥

יְתָה לּ֑וֹ-לאֹ ו ג   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה, דגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיק :הָ֣

  במלרע :וְאִלּ֣וּ ו ו

י -מַההעמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול המורה על מיודע, נכון הדבר גם לגבי  :םלֶחָכָ֖  ו ח בהמשך הפסוק לֶּעָנִ֣

   וכן הדבר גם בהמשך הפרק

  הוי"ו בקמץ רחב והלמ"ד בשוא נע :הִוָּלְדֽוֹ ז א

ם-ה֖וּא ס֣וֹף כָּל ז ב   ה֖וּאטעם טפחא בתיבת  :הָאָדָ֑

בשׂי"ן שמאלית.  :מִשְּׂח֑וֹק ז ג יטַב לֵֽ   סוג אחור ליו"דטעם נ :יִ֥

  התיבות מופקות, אין טעם מרכא בתיבה הראשונה כבחלק מהדפוסים :רֽוּחַ -מִגְּבַהּ ז ח

הַיָּמִים֙  ז י   מהפך כהטעמה משנית בשי"ן :שֶׁ֤

  במלרע :תַּנַּ֣ח-אַל ז יח
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K ז כא   : למ"ד ראשונה בשווא נע וכ"ף סופית רפויהמְקַלְלֶֽ

מָהז כג     6הכ"ף קמוצה ומוטעמת :אֶחְכָּ֔

א : ז כו הּ: הצד"י בסגול. וּמוֹצֶ֨ כֶד בָּֽ   טעם נסוג אחור ללמ"ד :יִלָּ֥

  החי"ת בחיריק חסר ובשי"ן אחריה דגש חזק ושווא נע :חִשְּׁבנֹ֥וֹת ז כט

שֶׁרח א    : הפ"א בציריפֵּ֣

אמַר ח ד ֹֽ   געיה ביו"ד :ל֖וֹ-י

אוּח י    הוי"ו בראש המילה בקמץ :וָבָ֗

ם ח יא נֵי : הגימ"ל רפויה.פִתְגָ֔ ם-בְּֽ   יה בבי"ת השוואיתגע :הָאָדָ֛

א ח יב נִי : הטי"ת בסגול.חטֶֹ֗ הְיֶהבמלעיל.  :אָ֔ ירְא֖וּגעיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק בטי"ת מדין דחיק.  :טּוֹב֙ -יִֽ  :יִֽ
  היו"ד בחירק מלא והרי"ש אחריה בשווא נע

תַן- אֲשֶׁר ח טו   געיה בנו"ן הראשונה :ל֥וֹ-נָֽ

םט א    : אין לקרא וְעַבְדֵיהֶםוַעֲבָדֵיהֶ֖

אכַּ ט ב    : הטי"ת בסגולחטֶֹ֔

ה ט ז   געיה בשורק והשי"ן בשווא נע :וּֽשְׁתֵ֥

מֶן עַל ט ח ר-ראֹשKְׁ֥ אַל-וְשֶׁ֖ מֶן טעם טפחא בתיבת  :יֶחְסָֽ   וְשֶׁ֖

תַןט ט    געיה בנו"ן הראשונה :לKְ֙ -נָֽ

הט יב    : הצד"י בחולםבִּמְצוֹדָ֣

הּ ט טו צָא בָ֗   הלמ"ד בפתח :ה֥וּא-וּמִלַּטטעם נסוג אחור למ"ם.  :וּמָ֣

נִי ט טז   במלעיל :אָ֔

אט יח    : הטי"ת בסגולוְחוֹטֶ֣

וֶתי א    טעם נסוג אחור לבי"ת הראשונה :זְב֣וּבֵי מָ֔

א י ה   הצד"י בקמץ :שֶׁיּצָֹ֖

נּוּי ח    : השי"ן בשואיִשְּׁכֶ֥

םי ט  כֶן בָּֽ   טעם נסוג אחור לסמ"ך :יִסָּ֥

  : כאן הלמ"ד השניה בשורק ולא בחולםהוֹלֵל֖וּתי יג 

י י יז   וא נע והטעם בתי"ו: השי"ן בשבַשְּׁתִֽ

ה י יח    7המ"ם דגושה :הַמְּקָרֶ֑

ידי כ    : הגימ"ל בצירייַגֵּ֥

ח יא א   השי"ן פתוחה ודגש חזק בלמ"ד, לשון ציווי בבנין פיעל :שַׁלַּ֥

                                                                 
  . דרשה מפורסמת על פרה אדומה, וצריך לתקן את הדרשנים...מָהכְּ אֶחְ משום מה מורגל בפי הציבור  6
7
יו  דבר שאינו מצוי ב"מְפַעֵל". בתהלים קד ג  לִיּ֫וֹתָ֥ יִם עֲֽ ה בַמַּ֗ מֲקָרֶ֥   ם רפויה בשווא נעהמ"הַ֥
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  : הלמ"ד בשוא נע והיא נשמעת, לא: יִמָּלוּיִמָּלְא֨וּ-אִםיא ג 

ים יא ד   העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶעָבִ֖

טֶן יא ה הבי"ת ראשונה שוואית.  :בְּבֶ֣   כאן המ"ם דגושה, בשני מקומות אחרים: ללא דגש :הַמְּלֵאָ֑

  : שי"ן קמוצהיִכְשָׁר֙ יא ו 

 יִםיא ז    : הלמ"ד בפתחלַעֵינַ֖

עיא ט    הדלי"ת בקמץ :וְדָ֕

  הקו"ף בשורק לא בחולם :וְיָקוּם֙ יב ד 

 ולם מלא ובדגש חזק, אין לקרוא את הבי"ת בשווא נח.הבי"ת בחירק חסר והיו"ד אחריה בח :הָאֲבִיּוֹנָ֑ה יב ה

  בי"ת ראשונה בשווא נע :וְסָבְב֥וּ

בֶר כַּד֙  יב ו   הוא"ו בשווא נע וטעם נסוג אחור לשי"ן; הבית בסגול :וְתִשָּׁ֤

ביב ז    : השי"ן בחולםוְיָשֹׁ֧

רְבֿנֹ֔וֹת יב יא  .8ויה ללא דגש ובחולםהטעמה משנית בדל"ת, והיא בקמץ רחב הרי"ש בשווא נע והבי"ת רפ :כַּדָּ֣

הסמ"ך בקיבוץ והפ"א  :אֲסֻפּ֑וֹתגעיה בשורק, הכ"ף בשווא נח והשׂי"ן שמאלית, המ"ם בשוא.  :וּֽכְמַשְׂמְר֥וֹת

  אחריה דגושה

ם-כָּל יב יד   העי"ן בשווא נח :נֶעְלָ֑

          

  לד כו:לד כו:לד כו:לד כו:    ––––שמות לג יב שמות לג יב שמות לג יב שמות לג יב 

   

עַללג יב    הטעם בה"א מלעיל :הַ֚

תִילג יד    פתח ולא בפתח, הטעם בחי"ת-שוא והה"א בחטףהוי"ו בפתח ולא ב :וַהֲנִחֹ֥

נוּלג טז    הֲל֖וֹא טעם טפחא בתיבה  :הֲל֖וֹא בְּלֶכְתKְּ֣ עִמָּ֑

ם ה֖' לְפָנֶ֑יKלג יט  י בְשֵׁ֛ אתִֽ , בגלל המשקל המוזיקאלי של הטעם תביר ה֖'הפסקה עיקרית אחרי תיבת  :וְקָרָ֧

ם עלול להישמע כאילו כתוב  י בְשֵׁ֛ אתִֽ על מנת למנוע זאת, יש להחיש את קריאת שם ה' . יKה֖' לְפָנֶ֑  -וְקָרָ֧

ם ולהסמיכו לתיבה    בְשֵׁ֛

  הה"א הראשונה בשווא נח :וֶהְיֵ֥ה לד ב

ן  לד ה ם הֽ'העמדה בבי"ת להבליט את צורת המיודע.  :בֶּעָנָ֔ א בְשֵׁ֖ ם : טעם טפחא בתיבה וַיִּקְרָ֥ והבי"ת בְשֵׁ֖

9רפה
  

נוּ לד ט   (לא בחולם) הטי"ת קמוצה לשון יחיד :וּלְחַטָּאתֵ֖

ילד י  א ה֔וּא-כִּֽ א : תיבת נוֹרָ֣   במלרע, אין טעם נסוג אחור לנו"ןנוֹרָ֣

רלד יא    : המ"ם בקמץ קטןלKְ֔ -שְׁמָ֨

מֶרלד יב    : במלעילהִשָּׁ֣

                                                                 
  יש ביטוי משובש "מילים כְּדוֹרְבָּנוֹת". מי שאומר כן מבטא כמעט את כל השיבושים האפשריים!! 8
ם הֽ' להבדיל מאברהם אבינו בבראשית יב ח: 9 א בְּשֵׁ֥ י  ה' (מקיים את דברו: -. דהיינו, הקב"ה קרא בשם וַיִּקְרָ֖ אתִֽ וְקָרָ֧

 Kם ה֖' לְפָנֶ֑י   לעיל לג יט)בְשֵׁ֛
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  כולם במלרע :תִּתֹּצ֔וּן תְּשַׁבֵּר֑וּן תִּכְרתֹֽוּןלד יג 

  יש להדגיש את הנו"ן בדגש חזק שלא יישמע מלשון קניין: קָנָה.  :קַנָּ֣אלד יד 

ירלד כא  ישׁ וּבַקָּצִ֖ : הבי"ת הראשונה בסגול ויש לקרא אותה בהעמדה קלה להדגשת הלשון המורה על בֶּחָרִ֥

  מיודע, הבי"ת השנייה בפתח

   

  לט טז:לט טז:לט טז:לט טז:    ––––הפטרת שבת חול המועד סוכות יחזקאל לח יח הפטרת שבת חול המועד סוכות יחזקאל לח יח הפטרת שבת חול המועד סוכות יחזקאל לח יח הפטרת שבת חול המועד סוכות יחזקאל לח יח 

   

ילח כב    הטי"ת בשווא נח למרות הקושי :וְנִשְׁפַּטְתִּ֥

יוְהִתְגַּדִּלְתִּי֙ וְהִתְקַדִּשְׁ לח כג    בשתי התיבות הדל"ת בחיריק :תִּ֔

יKלט ב    העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה :וְהַעֲלִיתִ֖

הלט ד    האל"ף בקמץ קטן :לְאָכְלָֽ

  גם האל"ף בחירק חסר  :הָאִיִּ֖יםלט ו 

  במלרע :בָאָה֙ לט ח 

הִשִּׂיקוּלט ט    שׂי"ן שמאלית :וְ֠

ם-וְשָׁלְל֣וּ אֶתלט י  זְזוּ֙ אֶתשווא נע. למ"ד ראשונה ב :שׁלְֹלֵיהֶ֗ ם-וּבָֽ זְזֵיהֶ֔   זי"ן ראשונה בשווא נע :בֹּ֣

םלא יא  בְרוּ שָׁ֗   טעם נסוג אחור לקו"ף :וְ קָ֣

יםלא טו  מְקַבְּרִ֔   געיה בה"א אך המ"ם אחריה בשווא נח :הַֽ

  

  קריאת שמיני עצרת ושמחת תורה בא"י ובחו"ל בקובץ על וזאת הברכה

  
ר"מ ברויאר ז"ל את נוסח המקרא עבור דעת הנוסח ומקורותיו. המקורות שעל פיהם קבע 

  מקרא, ובהמשך תנ"ך מוסד הרב קוק חורב וירושלים. 
  חלק התורה מטופל במסגרת פרשת השבוע 

  
  הפטרת יום ראשון של חג הסוכות 

  

    : ; זכריה יד ד 
  

  השמטת דגש שאינה מובנת.     ה 
  

דים עליו כא"צ יא מע, והלואין ספק שניקוד הקמץ הוא הנכוןאין ספק שניקוד הקמץ הוא הנכוןאין ספק שניקוד הקמץ הוא הנכוןאין ספק שניקוד הקמץ הוא הנכון    ח 
אלא שלפי כללי ה"א הידיעה צפוי כאן פתח. אם ולנינגרד, אשר טובים לאין ערוך מונציה. 

  לקבל ניקוד 'מוזר' זה. נוסיף לזה שבדפוסים נפוצים ניקדו 'לפי הכלל' הרי שיש קושי 
  

  14הערה  י 

  
  

  . (צירי) : כך כ"י קהיר5; הערה (סגול) 1כך ששון 3הערה יא 
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  ת היום השני בחו"ל הפטר
  

      :ח ד  אמלכים 
  

     ז 
מתחלפים הספרים וע"פ המסורת מלא וא"ו שאין זה במספר  -כי הכרובים : מנחת שי

  . בפרשת תרומה ואולם חברו שבפסוק הוא א' מן החסרים םהחסרי

ה ללא דגש אחרי מ"ם מַעְלָ לְֿ לְֿ לְֿ לְֿ מִ בכל מקום ידוע,  
  כתר ארם צובה מנקד דגש.  ה בדגש. כאןמַטָּ לְּ לְּ לְּ לְּ מִ השימוש; 

  

  : וןוןוןוןאר֔ אר֔ אר֔ אר֔ בָּ֣ בָּ֣ בָּ֣ בָּ֣  ט 
  

  חלוקת הפסוק מסתברת יותר לגרסת הרביע. רביע לא גרש! יח 
י יִת לִשְׁמִ֑ בKְ֔ לִבְנ֥וֹת בַּ֖ ר הָיָה֙ עִם־לְבָ֣ עַן אֲשֶׁ֤    יַ֗

עַן{[ לגרסת הרביע מתחלק כך בKְ֔ [ ]יַ֗ ר הָיָה֙ עִם־לְבָ֣ י ]}אֲשֶׁ֤ יִת לִשְׁמִ֑   לִבְנ֥וֹת בַּ֖

ר הָיָה֙ יַ֜ {[ 10לגרסת הגרש מתחלק כך בKְ֔ [ ]עַן אֲשֶׁ֤ י ]}עִם־לְבָ֣ יִת לִשְׁמִ֑    לִבְנ֥וֹת בַּ֖
  . ןיַעַ אחרי מסתבר יותר להפריד 

תָ  טִיבֹ֔ תָ הֱֽ טִיבֹ֔ תָ הֱֽ טִיבֹ֔ תָ הֱֽ טִיבֹ֔ תָ  : הֱֽ תָ הֱטִיבֹ֔ תָ הֱטִיבֹ֔ תָ הֱטִיבֹ֔   לכולי עלמא זקף קטון ולא גדול! : הֱטִיבֹ֔
  

  מגלת קהלת
  

  העדיף ונציה על לנינגרד.  א ג 
  

   18הערה . 1111ששששל היא הפניה 9הערה  . 1111שששש א ט 
    

  : ההההעש֔ עש֔ עש֔ עש֔ שנַּ שנַּ שנַּ שנַּ ----ההההומ֨ ומ֨ ומ֨ ומ֨   :ההההעש֔ עש֔ עש֔ עש֔ נַּֽ נַּֽ נַּֽ נַּֽ שששש----ומהומהומהומה
  

     א טז 
  

   ממממקקקקהוא קמבריג' מכאן ואילך  13 ,1111ששששהוא כאמור  9 א יז 
  

לְכָה־נָּ֛א לְכָה־נָּ֛א לְכָה־נָּ֛א לְכָה־נָּ֛א לפי לנינגרד שני תבירים מתרדפים  . 1111שששש    ב א 

ה בְט֑וֹב ה וּרְאֵ֣ ה בְשִׂמְחָ֖ ה בְט֑וֹבאֲנַסְּכָ֛ ה וּרְאֵ֣ ה בְשִׂמְחָ֖ ה בְט֑וֹבאֲנַסְּכָ֛ ה וּרְאֵ֣ ה בְשִׂמְחָ֖ ה בְט֑וֹבאֲנַסְּכָ֛ ה וּרְאֵ֣ ה בְשִׂמְחָ֖   . 1וזה פחות מסתבר מונציה וששון אֲנַסְּכָ֛

  ונציה מדגיש בניגוד ל'חוק יהו"א' כלומר אחרי הברה פתוחה.  : 

                                                                 
גרש הוא שליש כלומר מפסיק בדרגה הקטנה ביותר, פשטא הוא משנה מפסיק בדרגה גבוהה יותר. לכן הגרש  10

  נמשך את הפשטא שאחריו; לעומת זאת רביע הוא משנה כמו הפשטא, לכן הוא עומד בפני עצמו. 



8 

 

  

      ב ג 
  :ברוב הספרים האל"ף בחטף סגול -  ולאחז :מנחת שי

  

   . ממממקקקק    1111שששש  ב ה 
  

   ממממקקקק    1111שששש  ב טו 
  

   19הערה  ;. ממממקקקק    1111שששש   ב כו
  

  משונה למדיי דגש אחרי קמץ.  ג ב 
רקמה כי מצא בקצת ספרים ובספר דמשקי כתב ר' יונה בספר ה - עת לטעת : מנחת שי
בדגש הטי"ת, אף על פי שהוא ברוב הספרים קל, וגם רד"ק הזכיר דעת ר'  לטעתמדוייק 

   :יונה במכלול (דף צד) וכן באפודי
  אולי הלמ"ד בפתח? 

  
  ג ג 

  

   19הערה  ג ה 
  

אין ספק מוציא מידי ודאי. מסתבר שבכל מקרה היה מכריע  ג י 
  לטובת הקמץ. 

  

    .ממממקקקק ג יד 
  

  . עינו –והקרי  עיניויש כאן כתיב וקרי. הכתיב הוא  ד ח 
כאילו  עיניוֹ לנינגרד מנקד הכתיב מופיע בפנים בניקוד הקרי, והקרי מופיע בגליון ללא ניקוד. 

השיטה הנהוגה היא כמו כי החולם שייך לנו"ן.  יועינֹ אין כאן יו"ד מיותרת; ונציה מנקד 
  בכתר ארם צובה (לא נשתמר כאן) מנקד על האותיות הנכונות.  לנינגרד כאן, אבל

  

  . 1111שששש ; . ממממקקקק    1111שששש  ד י 
  הכתיב המלא מוסכם, אבל מנוגד למסורה של לניניגרד; לנינגרד משמיט דגש. 

  

ןאילן הנוסח הוא ע"פ לנינגרד: -בשו"ת בר.  :ללללע֥ ע֥ ע֥ ע֥   1111שששש: ה א  ל־כֵּ֛ געיא ולא מרכא.  עַֽ

  צד שמאל, אבל כנראה מרכא כאן איננה אפשרית. רואים נטייה ברורה ל 
  

  . שוב השמטת דגש. 1111שששש ה ד 
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  שווא נח לעתים הופך חטף בגרוניות, ולעתים לא.      חה 
הנו"ן בסגול ופ"א הפעל בשוא וסגול, מכלל יופי ולשון למודים  - מלך לשדה נעבד :מנחת שי

להיות בשרשים, וסוף הענין יוכיח.  ובעל הלשון, לפיכך הבי"ת רפה. ונראה לי שכן צריך
   :ויש ספרים העי"ן בשוא והבי"ת בדגש

  שי. - אינני יודע למה מתכוון המנחת
רֵעַ  והנפעל .ערך עבד ספר השורשים לרד"ק ר לאֹ יֵעָבֵד בּוֹ וְלאֹ יִזָּ דֶה . (דברים כא, ד) אֲשֶׁ מֶלֶךְ לְשָׂ

ם  וכן. הוא עובדפ] [= אע"ואם  נעבד מהתמדת עבודת האדם בו יקרא, דנֶעֱבָ  וְנֶעֱבַדְתֶּ
אלא  נעבד איננו ופירושו אפילו המלך .בעבור לשדה או פירוש למ"ד, (יחזקאל לו, ט) םוְנִזְרַעְתֶּ 
  .השדה שממנו יצא לו מה שיתן ויאכיל לחיילותיו וזה הפירוש הוא הנכון בעבור

; לפי הפירוש 11לפי הפירוש הראשון המלך עובד את השדה, ושימוש נפעל כאן אינו סביל
  השני אנשי המדינה עבדים למלך כי מאכיל אותם משדותיו. 

  

  20הערה  : לאכוללאכוללאכוללאכול. 1111שששש    לשתותו֠ ו֠ ו֠ ו֠ - - - - ; לאכול   ה יז 

  
  

  ונציה מבין שיש כאן כעין סמיכות.  ה יט 
  

ההערה הרגילה על העדפת השווא על   . 1111שששש ; ו ב 

התביר ברור, במלה זה  הבלוד במלה בע ; תביר או מרכא לנינגרד גרונית- החטף בלא
לפניו יש כעין נקודה מחוקה משמאל לקו. בלי הנקודה הוא מרכא, אם קוראים את הנקודה 

בֶל אילן נקרא מרכא-. בשו"ת בר1וזו גרסת ששון לפנינו תבירים מתרדפים וכנראה לא . זֶ֥ה הֶ֛
    דייקו. 

  

  ;     ;ו ח 
   משך שוב חסרון דגש בלנינגרד. על השמטת דגש אחרי מה, בה 18הערה 

  
   ו יא 

  

  21הערה   א  ז

  
   :טי"ת רבתי. ועיין מה שכתבתי באיוב סוף סימן ט' - טוב: מנחת שי

טוב שם משמן במקצת ספרים לית טי"ת רבתי וי"א טי"ת ד -  שבטו :מנחת שי איוב ט לא
י טוֹ וי"א טי"ת ד רֶא אֹתוֹ כִּ   :(שמות ב, ב) בוַתֵּ

  

   ז ג 
  

  . מחלוקת כתיב חמורה  ז ו
                                                                 

עַ הוא מודעת זאת, אע"פ שלרוב נפעל הוא סביל, פעמים רבות אינו סביל; הסביל האמיתי של הקל  11 ל ואף פֻּ
 ל. הֻפְעַ 
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בוא"ו, ופן אחשב למעוות הכתובים ומשנה  וגםוגםוגםוגםכן כתיב  - זה הבל וגםוגםוגםוגםשחק הכסיל  :מנחת שי
סדרן ומנהגן של ישראל, אודיע אמונה בפי כי כך מצאתי בכמה ספרים כתובי יד ישנים 

אה דפוסים אחרים ישנים, וכן נרומכמה מאות שנים, וגם בדפוס ישן מוינציאה (שנת רעח) 
מפירוש החכם עראמ"ה בעל העקידה. ולמען לא ישאר לשום אדם מקום ספק בזה ונקוף 

ותרין  וגםהלב כלל, אומר כי כן מוכרע מהמסורת שחיבר את זה עם י"ד פסוקים אית בהון 
עָלָיו יוּמָ מלין בסוף פסוק, וסימן נמסר בפרשת משפטים אצל פסוק  , (שמות כא, כט) תוְגַם בְּ

  :גדולה משם תראה במקרא
  

    ח  ז
  

     יח  ז
התי"ו בלא מאריך והאל"ף בחט"ף סגול, ויש ספרים בשוא  - טוב אשר תאחז: מנחת שי

  :לבדו
  

  22הערה   . ממממקקקק    1111שששש     : בכז 

   
ובנסחתא כתוב יד מטוליטולא קרי.  אתהכתיב  את -  אשר גם את: מנחת שי על קהלת

במסורה גדולה נמנה עם אחרים שהם בטעם  וכן. ובמקראות ישנות מהדפוס הטפחא באל"ף
  :מלעיל. ועיין מה שכתבתי בשופטים (יא) ובחבקוק (ב)

  ואילך  252צובה והנוסח המקובל של המקרא עמ' - מהספר כתר ארם

  
   

  

  
  253עמ'  1והערה  252עמ'  8 7הערות  
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   5-2הערות 

  
  

מדגיש את , 12האם ונציה מזכה שטרא לבי תרי ז כט 
  השי"ן וגם את הבית? 

החי"ת בחירק והשי"ן בדגש לתפארת, מכלול שקל פעל ושרשים  -  חשבנות: מנחת שי
 שרש חשב ולפיכך הבי"ת רפויה, וכן מצאתי במסורת כתוב יד חשבנות ב' בקריה, וסימן

ירוּשָׁ  עַשׂ בִּ בֹנוֹ  לַ`וַיַּ ְ ה בִקְשׁוּ , (דברי הימים ב' כו, טו) תחִשּׁ בֹנוֹ וְהֵמָּ ְ  13עד כאן. וכמות זה כן מות זה תחִשּׁ
  :וקריאה אחת לכלם

  
     ממממקקקק    1111שששש: ח ב 

  

  כנ"ל על השמטת דגש.    .1111שששש ח ז 
  

   ונציה מדגיש אחרי יהו"א ח יא 
  

   ח יב 
  

    ,ממממקקקק    ,,,, טו ח 

                                                                 
  ?אמר ליה רב פפא לאביי: ורבי יוסי שטרא מזכי לבי תרי הואראה פסחים עח א  12
ן מוֹת זֶ הרב מנחת שי עושה כאן משחק לשון.  13 מוֹת זֶה כֵּ    .םוּמִקְרֶה אֶחָד לָהֶ ובאותו פסוק  (קהלת ג, יט) הכְּ

מוֹ היופי במליצה זו, כי בלשון המקרא   –תת, לשון מוות, אבל כאן משתמש בלשון המשנה כמות פירושו כמי תכְּ
פָה אַחַת לְכֻלָּ כמוהו. אולי נתכוון גם למקרא  –כמו, כמותו    .(בראשית יא, ו) םוְשָׂ
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      ח טז
  

  23;  הערה ט ב 

   
 ;     

 כחוטאזהיר למעיין כי במקרא גדולה נדפס (אמר המגיה לא אחשך פי מלהמנחת שי פסוק ד 
(ישעיהו  אהוֹי גּוֹי חֹטֵ ג' חסר וסימן  בחטא חטאמלא בוא"ו. ולא זכר שר המדפיס מסרה דמקמי 

ה רָע. א, ד) ר חֹטֶא עֹשֶׂ בָּ . כתוב (קהלת ח, יב) אֲשֶׁ שְׁ חֹטֶא הַנִּ . וכן נמסר ריש ישעיה עד (קהלת ט, ב) עכַּ
  :כאן)

  

   ט ג 
  

ניקוד הפתח נראה יותר נכון, יכול להיות   ;      ט ד 
  24הערה שלנינגרד נמנע מלהדגיש חי"ת גרונית. 

  
  

      ט ז 
ין במקצת ספרים השי"ן בשו"א ופתח, וכן כתב בספר הדקדוק ישן. ועי -מנחת שי ושתה 

בְיְךָ  מה שכתבתי בשופטים על בֵה שֶׁ   :(שופטים ה, יב) וּשְׁ
  השי"ן בשווא נע. ו כמה פעמים. עניין זה עלה אצלנ

  

  שוב ההערה על החלפת חטף בשווא בונציה.  ט יב 
  

  ונציה בניגוד למסורתו הגדולה.   דט י
  

  קמבריג' מכריע את לנינגרד.    , ממממקקקק: ט יח 
  

ונציה בניגוד למסורתו  ; י ח 
  הגדולה, ובנוסף משמיט דגש של פ"נ. 

  

  'מה' בלנינגרד.  ההערה על השמטת דגש אחרי י יד 
  

באותה מפנה לעיל ד י שבו לנינגרד משמיט דגש  25הערה  יא ג 
  . מלה

  

   : ר֙ ר֙ ר֙ ר֙ יכשַׁ יכשַׁ יכשַׁ יכשַׁ  .ממממקקקק    ,1111שששש, : ר֙ ר֙ ר֙ ר֙ יכשָׁ יכשָׁ יכשָׁ יכשָׁ יא ו 
  
        ממממקקקק: ; א ט י
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במקרא הראשון, במקרא השני היו"ד אחרי התי"ו היא תקנית. כי מלה זו היא  כתיב מלא חריג
חוּרוֹ  :רבים מיסודה      ם. ינְעוּרִ  כמו ,תבְּ

חוּ יש לציין שבחור בלשון יחיד בי"ת בקמץ  חוּרִיאבל בלשון רבים  כבפסוק זה עצמו. רבָּ  םבַּ
חוּרָ המלה  .בפתח חוּרוֹ ה ורבים בַּ    ת אינה מקראית אבל מופיעה בלשון המשנה.בַּ

  

   יא י 
  :במקצת ספרים החי"ת בשוא לבדו - והשחרות :מנחת שי

  
  קת על הוי"ו היכן מקומו.  כאן המחלו  .ממממקקקק    ,1111שששש : יב א 

  

  . ממממקקקק    ,1111שששש: ;  , ממממקקקק    ,1111שששש ; יב ה 
  צפויות שתי יודי"ן, אבל המסורה גורסת רק אחד.  יִירָאוּ  
  

   יב ט 
 למדבספרים מדוייקים כתובי יד ובמקראות קדמוניות מהדפוס  - תעַ דַּ -דלִמַּ : מנחת שי

רִיחֶיהָ בפלס  במקף בלא טעם אחר והמ"ם בפתח, כן דינו כי הוא מהדגוש ר בְּ בַּ ד וְשִׁ (איכה  אִבַּ

ל , כמו שכתב במכלול (דף עד) ובשרשים ובמסורת כתובי יד מצאתי בפרשת בלק ב, ט) יִזַּ
  :דמיין בטעם עוד למד דעת, (במדבר כד, ז) םמַיִ 

 דלִמַּ  ,היו"ד היא יו"ד עתידהוא קל עתיד נסתר של נ.ז.ל  ליִזַּ אני מתפלא מאוד על מסורה זו. 
  , מה הקשר ביניהם? הלמ"ד שורשי א פיעל עבר נסתר של ל.מ.דהו

  , מכתב בקשר לזה (לא על מקרא זה) מידידנו ד"ר רפאל זר נר"ו.פליאה זו אינה במקום
כל המצוי במסורה יאמר לך שהמסורה כורכת פעלים בבניינים שונים, בזמנים 

" 14הבלשונים וכו', ברשימה אחת תחת מספר אחד. ברויאר אהב לצטט את "
ממנדלקרן, והוא צדק חלקית, כי המסורה מבחינה לעתים קרובות בין שמות 
פרטיים ובין פעלים או שמות (נכתבה על זה עבודת דוקטור שלמה), אבל היא 

 .לעולם לא תבחין בין צורות פועל שונות
 .לענ"ד זו ראיה ניצחת

זה? אות ראשונה  תנועות ברצוףפליאה זו היא בכל זאת במקומה, החסרות מלים במקרא  
  חירק שנייה פתח ודגש?! המנחת שי עצמו הביא כאן מקרא באיכה. 

  

  26הערה   יב יג 

   
  

  הפטרת שבת חול המועד סוכות
  

    :םםםםאד֔ אד֔ אד֔ אד֔ ה֣ ה֣ ה֣ ה֣  : םםםםהאד֔ האד֔ האד֔ האד֔ יחזקאל לח כ 
  

   : ייייתקדשת֔ תקדשת֔ תקדשת֔ תקדשת֔ וה֨ וה֨ וה֨ וה֨  : ייייוהתקדשת֔ והתקדשת֔ והתקדשת֔ והתקדשת֔ ;   כג 
                                                                 

, מביא דוגמאות של מחברי קורקורדנציות שערבבו מילים בעלי משמעים בהקדמת הקונקורדנציה של מנדלקרן 14
 אוְהֶבֶל הֵבִיא גַם הוּ הלת, ועל זה המליץ מישהו ושית עם הבל בספר קשונים, למשל הבל שם אדם בתחילת ברא

  כאשר הוא משתמש במקרא של הבל שם אדם במשמע הבל של קוהלת! !(בראשית ד, ד)
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  לנינגרד וקהיר מוסיפים מתיגה לזקף. ; נציה שכח דגש קלו
  

   לט ג 
  

  . צובה -בכתר ארם השמטת דגש ה"א הידיעה ה 
  

      ט 
  :הוא"ו בגעיא בס"ס -  ויצאו :מנחת שי

  

-כתר ארם  ; ;; י 
  גרוניות, ר"מ ברויאר מעדיף את שיטת המ"ש הממעטת בהם. -צובה מרבה בחטפים בלא

  

  טו 
  

   וזאת הברכה.שמיני עצרת ושמחת תורה בארץ ישראל ובחוצה לארץ בקובץ 
  15זהיבטים לשוניים בפרשת וזאת הברכה ע

  
הברכה וחתן -שינוי משמעות והדרכה לקורא בפרשת וזאת בעלימילים וטעמים וחלקם  דקדוקי

  בראשית ובהפטרה וגם בקריאת התורה של שמיני עצרת וההפטרה
  וזאת הברכה:וזאת הברכה:וזאת הברכה:וזאת הברכה:

   

ת לג ב שׁדָּ֖  כן הדבר גם בהמשך פס' יז. ,16: הבי"ת הראשונה בשוא נחמֵרִבְבֹ֣   : לפי הקרי הן שתי מיליםתאֵ֥

יKלג ג    הבי"ת בשוא נע עקב הדגש :מִדַּבְּרתֶֹֽ

לaֶלג ה  י בִישֻׁר֖וּן מֶ֑  17בִישֻׁר֖וּןטעם טפחא בתיבת  :וַיְהִ֥
  

ם אשֵׁי עָ֔   טעם נסוג אחור לרי"ש :רָ֣

ת-וְאַללג ו    : המ"ם בחולםיָמֹ֑

  ן בה ניקודהלמ"ד בחירק מלא, היו"ד הינה חלק מהחירק ולכן אי :לִיהוּדָה֘  לג ז

ילג ח  ה: הלמ"ד הראשונה בשוא נח. וּלְלֵוִ֣   : הבי"ת בשוא לא בפתחבְּמַסָּ֔

K לג י   הבי"ת בשווא נע ולא בקמץ או פתח :מִזְבְּחֶֽ

דֶם-הַרְרֵילג טו  הרי"ש הראשונה בשוא נח :קֶ֑
18

  

ילג טז    : הטעם בנו"ן מלרעשׁכְֹנִ֖

רלג יז  ה : הדלי"ת בקמץ.הָדָ֣ י מְנַשֶּֽׁ ם אַלְפֵ֥ תיבות אילו לרוב מופיעות בראש העמוד האחרון, היות והרבה  :וְהֵ֖

                                                                 
  .זהוא משויכת לשנת ע חע , ולכן אף שקריאתה בשנתזפרשה זו בקבצים על הפרשיות החל מבראשית ע 15

יתכן שמי שחושש מהבלעת אות רשאי לקראו נע. בחלק מהחומשים כולל קורן הבי"ת מנוקדת בטעות בחט"ף פתח  16
  אלפי ישראל" רבבתרבבתרבבתרבבתאך המקום היחיד בתורה ששווא זה הוא נע הוא בפרשת בהעלתך "ובנחה יאמר... 

מה ע"י הטעמת תיבת 'ויהי' בטפחא ומדגישים את רבים הקוראים ההולכים בעקבות השיר ומשבשים את ההטע 17
  הבי"ת. השיר גורם לשיבוש נוסף: קוראים בישורן מלעיל.

  אין להשגיח בחטף בתנ"ך קורן ודומיו 18
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קוראים יודעים אותם בעל פה ישנם רבים שאינם מקפידים לקוראם מתוך הקלף ואומרים אותם בעל פה
19

  

ם יִזְבְּח֣וּ זִבְחֵי לג יט דֶק-שָׁ֖ םטעם טפחא בתיבת  :צֶ֑ היו"ד בפתח ודגש חזק במ"ם, רבים של 'ים'.  :יַמִּים֙  .שָׁ֖

  טעם נסוג אחור למ"ם :טְמ֥וּנֵי חֽוֹלשׂי"ן שמאלית.  :נֵ֖יוּשְׂפֻ 

אשֵׁי  : מלרע! הטעם בתי"ו בניגוד לקורן ודומיו ולא ביו"ד. היו"ד עצמה מנוקדת בצירי ולא בסגול.וַיֵּתֵא֙  לג כא רָ֣

ם   טעם נסוג אחור לרי"ש :עָ֔

שָׁהלג כב    מלעיל הטעם ברי"ש. הה"א לא במפיק :יְרָֽ

יK לג כה K"ף בשווא נח. הכ :וּכְיָמֶ֖   הדל"ת בקמץ קטן :דָּבְאֶֽ

 רֶשׁ: הטעם נסוג ללמ"ד מלעיל. קֶדֶם אEֱ֣הֵימלרע הטעם בנו"ן.  מְענָֹה֙  לג כז   במלעיל :וַיְגָ֧

ללג כח    טעם נסוג אחור שתי הברות ליו"ד  :יַ֥עַרְפוּ טָֽ

   

  קריאה לחתן בראשית:קריאה לחתן בראשית:קריאה לחתן בראשית:קריאה לחתן בראשית:

          

 יְהִי           שוא נחהיו"ד ב –גם אם יש געיא בוי"ו וגם אם אין  :וַֽ

י א ג י תיבת  :א֑וֹר יְהִ֣   במונח ואינה מוקפת לזו שאחריה כבחלק מהדפוסיםיְהִ֣

יְלָה א ה רָא לָ֑   טעם נסוג אחור לקו"ף :קָ֣

יִםא ו    הלמ"ד קמוצה :לָמָֽ

 יְהִי א ט ן-וַֽ   תיבה בודדת בתחום הסילוק (סוף פסוק) ומוטעמת בטעם זה בלבד, כן הדבר גם בהמשך הפרק :כֵֽ

ים א י   היו"ד בפתח ולכן המ"ם אחריה בדגש חזק, רבים של 'ים' כן הדבר גם בהמשך פס' כב :יַמִּ֑

א א יא דְשֵׁ֤ שֶׂה פְּרִי֙ : הדלי"ת ברביע ולא בזקף. שֶׁאדֶּ֗ געיה בתי"ו והדל"ת בשווא נח.  :תַּֽ טעם נסוג אחור  :עֹ֤

שֶׂהלעי"ן, וכן בהמשך הפסוק  י-עֹֽ עיה. בשני המקרים דגש חזק בפ"א , יש להעמיד קלות את קריאת העי"ן מפני גפְּרִ֛

  הראשון אתי מרחיק, והשני מדין דחיק

יל א יח   געיה בשורק והלמ"ד בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מהדפוסים :וּֽלְהַבְדִּ֔

רaֶ א כב   במלעיל וכן הדבר בכל המקרא :וַיְבָ֧

יְתוֹ א כד רֶץ-וְחַֽ   געיה בחי"ת :אֶ֖

ה א כט   הכ"ף אחריה בשווא נח, כן הדבר גם בפס' הבאהאל"ף בקמץ קטן ו :לְאָכְלָֽ

י א לא   היחיד מבין ששת ימי הבריאה בה"א הידיעה :י֥וֹם הַשִּׁשִּֽׁ

  . 21ד. המילה הזו נקראת מלרע, הטעם בלמ"20היו"ד בשוא נח :וַיְכֻלּ֛וּ ב א

  לשון עבר, השי"ן קמוצה והבי"ת אחריה רפויה :שָׁבַת֙  ב ג

   

  יח:יח:יח:יח:- - - - הפטרת וזאת הברכה, יהושע א אהפטרת וזאת הברכה, יהושע א אהפטרת וזאת הברכה, יהושע א אהפטרת וזאת הברכה, יהושע א א

   

יתָ בּוֹ֙  ח   דגש חזק בבי"ת מדין אתי מרחיק :וְהָגִ֤

                                                                 
בעיה נוספת: הצבור מצטרף לקורא בסיום הזה ועלולים להחסיר את סוף הפרשה מהשמיעה מהקורא... והערה  19

מחלק העליות בעיקר בשני וחמישי. קורה שהוא קורא את המילים האחרונות  נוספת: לפעמים הקורא הוא גם הגבאי
  בעל פה תוך שהוא מחפש את העולה הבא...

ל  :וכן בהמשך קידוש ליל שבת 20 שׁ   .וַיְכַ֤ רֶך. וַיְקַדֵּ֖   וַיְבָ֤
  משום מה בקידוש ובתפילה אפשר לשמוע קוראים אותה מלעיל 21



16 

 

ההאל"ף אינה נשמעת, יש לקרא 'ולרוּבֵני'.  :וְלָרֽאוּבֵנִי֙  יב מְנַשֶּׁ֑ געיה בה"א והמ"ם בשווא נע, יש לשים לב  :הַֽ

י להבדל בצורה לעומת קודמיו   וְלָרֽאוּבֵנִי֙ וְלַגָּדִ֔

מֶשׁ טו ח הַשָּֽׁ מֶשׁ לא יישמע כאילו כתוביש להקפיד על הפרדת התיבות ש :מִזְרַ֥ חָה שָּֽׁ   מִזְרָ֥

          

  טז יז:טז יז:טז יז:טז יז:    ––––קריאת שמיני עצרת לבני חו"ל, דברים יד כב קריאת שמיני עצרת לבני חו"ל, דברים יד כב קריאת שמיני עצרת לבני חו"ל, דברים יד כב קריאת שמיני עצרת לבני חו"ל, דברים יד כב 

   

ריד כג    העי"ן בשווא נח :מַעְשַׂ֤

כ"ף ראשונה בשווא נח, על  :יְבָרֶכKְ֖  לא שֵׂאתוֹ. ,השׂי"ן בשוא והאל"ף בצירי; אין להבליע את האל"ף :שְׂאֵתוֹ֒ יד כד

  גם בהמשך הפרק אף הקושי שבדבר. כן הדבר

  לא בידֶ*. הדלי"ת בשוא נע לא בסגול והטעם בכ"ףו :בְּיָ֣ דKְ֔ יד כה 

שְׁאָלKְ֖ יד כו  ם געיה בתי"ו, האל"ף בקמץ רחב והלמ"ד בשוא נע. :תִּֽ לְתָּ שָּׁ֗ טעם נסוג אחור לכ"ף ודגש חזק  :וְאָכַ֣

  בשי"ן מדין אתי מרחיק

אטו ב  ֹֽ שׂ- ל   שׂי"ן שמאלית :יִגֹּ֤

הְיֶהטו ד    געיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק בבי"ת מדין דחיק :K֖ בְּ -יִֽ

  העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה, ועל אף הקושי, הטי"ת בשווא נח :וְהַעֲבַטְתָּ֞ טו ו 

  הפ"א דגושה :תִקְפֹּץ֙ טו ז 

הטו ט  ה עֵינKְ֗ . 22הקו"ף בקמץ רחב והרי"ש אחריה בשווא נע :קָרְבָ֣ קום אחר במקרא, יש להקפיד, כבכל מ :וְרָעָ֣

  על קריאת העי"ן שאם לא כן, משבש את משמעות הכתוב

העמדה קלה בלמ"ד למנוע הבלעת העי"ן החטופה, הנו"ן בחירק חסר ולכן היו"ד אחריה דגושה.  :לַעֲנִיֶּ֛ Kטו יא 

 ֖Kְֹיֹנְך-אבְ -הלמ"ד וגם הבי"ת בשווא נח, היו"ד בחולם והנו"ן אחריה בשווא נע: ולְ  :וּלְאֶבְינ  

דKְ֖ יב  טו   : הבי"ת בקמץ גדול ושווא נע בדל"ת, כן הדבר גם בהמשך פס' יחוַעֲבָֽ

Kטו יד    המ"ם בחירק חסר והיו"ד אחריה דגושה ומנוקדת אף היא בחירק חסר :וּמִיִּקְבֶ֑

בKְ֙ טו טז    הבי"ת בשווא נע :אֲהֵֽ

ן-תַּעֲשֶׂהטו יז    העמדה קלה בתי"ו ודגש חזק בכ"ף מדין דחיק :כֵּֽ

חKֲ֨ בְּשַׁ טו יח  , לכן אין ל: מילה זו מוטעמת בקדמא טעם מחבר, ולא בפשטא. לא בכל החומשים רואים את ההבדלֵּֽ

  לעמוד כאן

נּוּ֙ טו כ    הכ"ף בשווא נע ולא בחטף פתח :תאֹכְלֶ֙

נּוּטו כא    הבי"ת קמוצה :תִזְבָּחֶ֔

סַחטז א  יתָ פֶּ֔   הפ"א בדגש חזק מדין אתי מרחיק :וְעָשִׂ֣

סַחטז ב  חְתָּ פֶּ֛   עם נסוג אחור לבי"תט :וְזָבַ֥

aטז ה  ן לָֽ   הטעמה בתי"ו, אין טעם נסוג אחור לנו"ן :נֹתֵ֥

ן שְׁמ֔וֹטז ו  ם לְשַׁכֵּ֣ םתיבת  :שָׁ֛   בתביר, אין להסמיכה לתיבה שלפניה בזקף שָׁ֛

גָּרְנKְ֖ טז יג  סְפKְּ֔ מִֽ   גם האל"ף וגם הגימ"ל בקמץ קטן :בְּאָ֨

                                                                 
  וי.והקורא בשוא נח ובקמץ חטוף עובר לציו 22
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תKְ֙ טז טו  ל תְּבוּאָֽ   ולכן גם בחולם ולא בקמץ חטוףבכל במהפך ולא במקף  :בְּכֹ֤

ה כָלטז טז    בקדמא ואזלא ולא בתלישה (יש חומשים שכך הגירסא בהם) :זְכוּרKְ֝ -יֵרָאֶ֨

תַןטז יז  a-נָֽ   געיה בנו"ן :לָֽ

   

  סו:סו:סו:סו:- - - - הפטרת שמיני עצרת לבני חו"ל מלכים א ח נדהפטרת שמיני עצרת לבני חו"ל מלכים א ח נדהפטרת שמיני עצרת לבני חו"ל מלכים א ח נדהפטרת שמיני עצרת לבני חו"ל מלכים א ח נד

עַ נד     שׂי"ן שמאלית :פְּרֻשׂ֥וֹתהכ"ף דגושה ובשווא נע.  :מִכְּרֹ֣

רֶ נה    במלעיל :aוַיְבָ֕

לנז  נוּ-וְאַֽ 23הטי"ת בשוא נע :יִטְּשֵֽׁ
  

הְי֨וּנט    וא"ו החיבור בשווא נע, לשון עתיד :וְיִֽ

ינוּסא  ם ה֣' אEֱהֵ֑ ם טעם טפחא בתיבת  :עִ֖   עִ֖

ם-כִּיסד  שָׂה שָׁ֗ יםטעם נסוג אחור לעי"ן.  :עָ֣ י הַשְּׁלָמִ֑ ת חֶלְבֵ֣ ת טעם טפחא בתיבת  :וְאֵ֖   וְאֵ֖

 יְבָרְכ֖וּסו  בבשווא נע. הרי"ש  :וַֽ   טעם נסוג אחור לטי"ת :וְט֣וֹבֵי לֵ֔

  
דֶשׁב ג ל ת קֹ֑ ה מֵרִבְבֹ֣  תבֹ בְ רִ מֵ  התָ אָ וְ בפרשת ברכה כתוב  :מאת אברהם סולובייציק שאלה וְאָתָ֖
  , דיברנו על זה אבל עדיין לא ברור לי אם זה ארמית אז למה לא "אתא"?שׁ דֶ קֹ 

  תודה מראש וגמר חתימה טובה
סופית נכתבת באל"ף  Aהארמית אין זה פשוט שתנועת גם בתוך  :אוריאלתשובת 

   כדמשמע מלשון שאלתך.

   '.מערבית רגיל יותר ה ארמית המקראית ובניב של בארמית

, רואים יותר ]תרגום אונקלוס[ אנו שרגילים לניב המזרחי שבתלמוד הבבלי ושבת"א

  .א' סופית

  :הממצאים המקראיים הם 24במקרה של שורש את"י

עָיוּ  ההההאָתָ ל וכן בישעיהו כא יב : כנ"'נכתב באות ה בעברית בְעָיוּן בְּ בֹקֶר וְגַם־לָיְלָה אִם־תִּ
בוּ אֵתָיוּ     .שֻׁ

הּ־זִמְנָא אֲתָ  ואילו בהקשר ארמי, כבעזרא פרק ה פסוק ג: נַי אאאאבֵּ תְּ  ... עֲלֵיהוֹן תַּ

     .הצורה אָתָה היא צורה עברית, אם מותר לי להוסיף :ממני
נָ ה או עָשָׂ הוא עברי כמו  ף"לגם אם נחליט שיש כאן שימוש מקראי בארמית הקמץ בא    הפָּ

  .)א בהרבה הגדותוְאָתָ במקום ( גדיא וַאֲתָא-לכן צריך לתקן את הניקוד בחד
    .במקרא ובירושלמי מצוי יותר ה'

    " האם פירושו ואיתו?אז מה הפשוט "ואתה מרבבות קודש :אברהם סולובייציק
נָ אבל בצורה עברית על דרך ל"ה . ברור שפירושו בא :ממני     .'כוה וקָנָ ה עָשָׂ ה בָּ

 . ולכן לא צפוי להיות שם אל"ף

ואתה מרבבות קודש" מסביר רש"י ועמו מקצת רבבות קודש. אז יש  :אברהם סולובייציק

סבירות להניח שאם הניקוד לא מתאים לארמית אז לפחות שהשורש יהיה עברי מלשון 
   גם התרגום מתרגם ועמה רבבת קדישין ?"אתו"
  מרבבן.  אוַאֲתָ גם את 'בא' לא תרגם התרגום  :ממני

     .'עדיין קשה לי לקבל שואתה אינו 'בא, מתאים יותר ואתה ברבבות או עם רבבות
                                                                 

   פסוק זה נאמר גם בתפילה 23
ה, כלומר האות "נקרא להקדומים  המדקדקיםבלשון י/ו. "משתמש במה שמלמדים היום לאוריאל  !לבשימו  24

מַהּ או  נָגַהּ לא ( א שאינה שורשית"ד הפועל' היא ה"השלישית של השורש 'למ   . )וכד' כָּ
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    חתימה טובה
  אליהו

  
  25זהיבטים לשוניים בפרשת וזאת הברכה ע

  

 יִםיא לג  ץ מָתְנַ֧ יו וּמְשַׂ  מְחַ֨ יו מִן־יְקוּמֽוּן:קָמָ֛ ו בספרו תורת "הרב אברהם ויסבלום נר נְאָ֖
מן יקומון  ולפי זה :מהיות להם תקומה מחץ קמיו ומשנאיו :י"רשירש פהטעמים עמ' תקמה. 

יו וּמְשַׂ  פיסקו הטעמיםוכן . קמיו נסב גם על  יִם קָמָ֛ ץ מָתְנַ֧ יו מְחַ֨    מִן־יְקוּמֽוּן:/ נְאָ֖
שירה ואם כן היה ראוי יותר הפיסוק נאמרות דרך כאן להעיר שהברכות ויש 

יו  חרוןנסמך על הא שוןאר, והחצי הבאופן שווה  יִם קָמָ֛ ץ מָתְנַ֧ יו וּמְשַׂ / מְחַ֨ נְאָ֖

י אֱד֔וֹם בכמה מקומות כגון הוא הדרך וכן  .מִן־יְקוּמֽוּן ה / עַל־שEְׁשָׁה֙ פִּשְׁעֵ֣ וְעַל־אַרְבָּעָ֖

נּוּ א אֲשִׁיבֶ֑ ֹ֣   . )עמוס א יא( ל

ץ כְּאַרְיֵה֛  בראשית מט ט פסוקים דומים מאוד לפסוק שלנוושני  ע רָבַ֧ יא / כָּרַ֨ וּכְלָבִ֖

נּוּ י יְקִימֶֽ י במדבר כד ט :מִ֥ ב כַּאֲרִ֛ ע שָׁכַ֧ נּוּ / כָּרַ֨ י יְקִימֶ֑ יא מִ֣    כ תורת הטעמים."ע. וּכְלָבִ֖
  

הנוסח ומקורותיו. המקורות שלפיהם קבע ר"מ ברויאר ז"ל את נוסח המקרא עבור דעת מקרא 
  ותנ"ך מוסד הרב קוק חורב וירושלים. 

  

     לג ב 
בבחיי), והוא חד מן ט"ו מלין דכתיבי' חדא מלה אק' (ועיין הטעם  אש דת: אֵשדָתשי: -מנחת

תכ',  אשדתכ"ז. והדל"ת בקמץ. [ 'במ"ג ד"ה אבוקריין תרין מילין, וסימנם    ק']. אֵשׁ דָּ
  

    לג ג 
  

  כתר ארם צובה    : לג ח 
הטעם תחת המ"ם יכול להיות געיא ויכול להיות , מירואים שהיא מוקפת למלה  עלבמלה 

עם זאת הברות מהטעם.  מרכא, אם אמנם יש הקפה מסתבר יותר שזו געיא, והיא במרחק שתי
  מי.-עלכנראה אין זו הקפה. השווה להקפה של 

  
    לג יב

  

   לג יג 
  

      ; לג יט 

                                                                 
  .זהוא משויכת לשנת ע חע , ולכן אף שקריאתה בשנתזפרשה זו בקבצים על הפרשיות החל מבראשית ע 25

  .מימינובבחיי: על אתר, ד"ה  א
  א כז יב. ה"ד ד -במ"ג: מ"ג ב 
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והמאיר כהשרשי', יטוכן הביאוהו  96: בכל ספרי' מדוייקי' בסי"ן שמאלית,וּשְפֻנֵישי: -מנחת
פֻנֵיובמסורת ל' וחס' וסי"ן כתיב. [כאנתיב בשרש ספן,    ].וּשְׂ

  

      לג כא 

תֶא֙ שי: -מנחת בחילופי כב: חילופי' רבי' ראיתי במלה זו בנקודות ובטעמי', וארבעה המה. הא' וַיֵ֙

תֶא֙ בן אשר ובן נפתלי שבדפוס וכן ראיתי בכתובי יד לב"א  כולו סגול ובשני פשטין, ולב"נ  וַיֶ֙

שטין. הג' ברוב ספרי הדפוס כולו בצירי ובשני פכגכולו צירי ובפשט א' לבד. הב'  וַיֵתֵא֙ 
במקצת ספרי' כ"י היו"ד בצירי והתי"ו בסגול ובשני פשטין, וכ"מ בספר דקדוק כ"י, וכת' ר' 

בספר הרכבה שצירי היו"ד מורה על אל"ף פ"א הפעל. הד' בספרי' ספרדי' כולו כדאלייא 
צירי ובפשט האחרון בלבד, וכת' בעל א"ת שזהו דעת ב"א. ורד"ק הביא שתי הסברות 

מכלול (דף קט"ו), ולא הכריע, זל"ש, ומחלוקת בקריאת המלה כהמלרע בס' מענין מלעיל ו
הזאת, ב"א קורא אותה מלעיל בשני פשטין, ובן נפתלי מלרע בפשט א' לבד, ויש ספרי' 

תֶא֙ [ 97בפשט א' לבד, ולא מחלפים, ע"כ. ולא דבר <מאומה> מהנקודות.    ].וַיֵּ֙
י היד. בראשם כתר ארם צובה, לנינגרד, ספקו של המנחת שי נפשט בבירור ע"י ארבעת כתב

טעם מלרע. יש מקומות שבגלל שפרשה זו  ,פשטא אחת ,צירי צירי. וַיֵּתֵא� . 1ששון וששון
  . שונותלפי האפשרויות ה קוראיםרבות עקב המנהג להעלות את כל המתפללים,  נקראת פעמים

   . הנוסח הנכון ידוע לנוהנוסח הנכון ידוע לנוהנוסח הנכון ידוע לנוהנוסח הנכון ידוע לנואין בזה צורך כמובן, כי 
  

  לג כה 
  

-גם כאן יש הכרעה ברורה לפי כתר ארם כח לג 
המקומות הטעם אינו יכול ליסוג  . בשני(שמות טו, ח) םעֶרְמוּ מַיִ נֶ	 ליו"ד, דוגמת צובה, הטעם נסוג 

   העי"ן כי תנועת הפתח או הסגול באו תמורת שווא, ואין זו הברה גמורה. לא
תח או סגול ולהיסוג שתי הבררה הייתה לנקד בשווא נח ולוותר על הנסיגה, או לנקד בפ

  הברות. 
  

    לא יא 
  

                                                                 

  ראה הערתי ל'וישב' (בר' לו ח). 96
  ע"ב. 244יט השרשי': ספ"ן, 

  ').ושפוני טמוני חול(' כ והמאיר נתיב: שורש ספ"ן
  ד על אתר. -כא ובמסורת: מ"ק 

  ד (אך בשיטת בן נפתלי לא נדפס שום פשטא). - ים בחילופי בן אשר ובן נפתלי: חילופ כב
  ברוב ספרי הדפוס: ד, ונציה ש"ז, ונציה ש"ד. כג
  בספר הרכבה: 'ויתא', יד ע"א. כד
  מכלול: פו ע"א. כה
(היינו ] א֙ תֶ וַיֵּ֙ [מדרך הצגתו את הדיבור־המתחיל נראה שנורצי בחר בנוסח שבחמש נקודות ובשני פשטין  97

ן לשער שהסיבה לבחירתו בנוסח המלעילי (בשני פשטין) היא היותו נוסח ב"א. ומאחר דרך ג שבהערתו). נית
שניקוד שכולו צירי (הנמצא ברוב ספרי הדפוס וכן בספרים ספרדים) אינו הולם את הנוסח המלעילי, התלבט 

הוא בניקוד בחמש נקודות או בשש, וניקודם של 'מקצת ספרים כ"י' בחמש נקודות, עם הסברו של הבחור, 
  שנראה לו כניקוד הראוי.
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  הפטרת וזאת הברכה
  

    1הערה    : יהושוע א ה 

  ונציה קורא לפעמים מרכא געיא, ומוסיף מקף (לפעמים להיפך). 
  

  ;    ו 
 מנחת שי על יהושע פרק א פסוק ו 

ויאמר ו ב' פתח במקרא גדולה המ"ם נקודה בפתח ונמסר עלי - חזק ואמץ כי אתה תנחיל
למֹֹה בְנוֹ חֲזַק וֶאֱמַ ע"כ. ופסוק הוא בד"ה א' סוף סימן כ"ח  דוד וִיד לִשְׁ כח,  ,(דברי הימים א ץוַיֹּאמֶר דָּ

ירָא וְאַ וגו'. ושם בד"ה מסיר עילה ב' פתחין וסימן  כ) חזק . כב, יג) ,(דברי הימים א לחֲזַק וֶאֱמָץ אַל תִּ
רות האלה שאינן מכוונות וחוששני לטעיות סלי דברי המע"כ. וחזקו ע ואמץ ועשה אל תירא

חזק ואמץ אל תירא ואל. לא נמצא פסוק זה במקרא  בכל המקומות ומאי דמסיר בד"ה
חֲזַק וֶאֱמָץ אַל והוה סליק אדעתין למימר דהוא [א"ה: נמצא לפנינו ואף סומן מראה מקומו] 

עֲרֹץ וְאַ  המדוייקים הוא בקמץ שהוא בזקף קטן  דלקמן בסמוך. אך בספרים (יהושע א, ט) לתַּ
חזק ואמץ כי אתה מסכימים למה שכתב עליו רד"ק במכלול דף י"ח קמץ בזקף וכל שכן 

רַק חֲזַק שהוא באתנחתא. ובס"ס המדוייקים כולם שבפ' הם קמוצים חוץ מפסוק  תנחיל
 אתנח ולא בזקף:שהוא בפתח וזה יכשר להיות חברו דד"ה שאינו לא ב (יהושע א, ז) דוֶאֱמַץ מְאֹ 

  :במקצת ספרים חסר וא"ו -  אשר נשבעתי לאבותם 
  

קשה להכריע מסברא מה יותר ההכרעה לפי כא"צ בזקף.  ז 
(פשיטא יותר מביעתא בכותחא, שאיננו מכריעים בין הנוסחאות ע"פ הידוע לנו בכללי  מסתבר

  . עם זאת, לפעמים יש בכתבי היד זרויות בנוסחאות שלא נתקבלו) הטעמים,
ר לַעֲשׂוֹת֙ לִשְׁ  י הכְּכָל־הַתּוֹרָ֔ מֹ֤ ה עַבְדִּ֔ ר צִוKְּ֙ מֹשֶׁ֣    לוואי. משה עבדי, ככל התורהכאן העצירה היא  אֲשֶׁ֤

ר לַעֲשׂוֹת֙  הלִשְׁמֹ֤ י כְּכָל־הַתּוֹרָ֗ ה עַבְדִּ֔ ר צִוKְּ֙ מֹשֶׁ֣   . ככל התורה מצווה, משה עבדי כאן העצירה היא אֲשֶׁ֤
  

   2הערה    ט 
  

    יא
במקצת ספרים צידה מלא יו"ד וע"פ המסורת ראוי להיות חסר שזהו אחד מן ג' : מנחת שי

   (בשופטים ז"ח במ"ג): חסרים וסימנם
  

  ההערה הקבועה על העדפת השווא על החטף. 3הערה  יב 
   

  

   יד 
  

   טו 
  

  הפטרת שמיני עצרת בחו"ל
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  8הערה      ;   נה מלכים א ח 

   
  

      נז 
  

     סב 
  

   סה 
  

   :ייייוב֣ וב֣ וב֣ וב֣ וט֣ וט֣ וט֣ וט֣   :וביוביוביוביוט֣ וט֣ וט֣ וט֣ ; סו 
 חוזרת על העדפת השווא בלא גרוניות.  6הערה 

בכל ספרים כ"י ודפוסים  - שמחים וטובי לב :הרי"ש בשוא כמנהגנו - ויברכו :מנחת שי
  :ישנים מלעיל ודפוסים אחרונים מלרע ולא טוב הדבר וחברו דד"ה מלעיל בכל הספרים

ם קביל בדברי הימים ב ז י הפסוק המ ח אֶת־הָעָ֖ י שִׁלַּ֥ דֶשׁ הַשְּׁבִיעִ֔ ים וּשEְׁשָׁה֙ לַחֹ֣ וּבְי֨וֹם עֶשְׂרִ֤

ל עַמּֽוֹ ה וּלְיִשְׂרָאֵ֖ יד וְלִשEְׁמֹ֔ ה יְיָ֙ לְדָוִ֣ ר עָשָׂ֤ ה אֲשֶׁ֨ ב עַל־הַטּוֹבָ֗ ם שְׂמֵחִים֙ וְט֣וֹבֵי לֵ֔    :לְאָהֳלֵיהֶ֑
  

  חהיבטים לשוניים בפרשת בראשית ע
  

למען אחיי ורעיי. הפצת גליון זה החלה באייר שנת סו, מטרת הגליון הייתה לרכז הערות 
  לשוניות על התורה ומפרשיה (גם ההפטרה) וגם במסורה ובתרגומים ובטעמים. 

 המטרה הייתה ליבון סוגיות לשוניות ברמה פשוטה ובלשון פשוטה שגם מי שלא למד דקדוק
(או שכח מה שלמד) יכול להבין. לקראת סוף השנה (סו) הוספו דקדוקי קריאה הן לקורא 
בציבור והן לקורא ביחיד שניים מקרא (הערות על הנוסח המדויק בתרגום לא נכללו ברשימה 
זו, אבל נכללו מדי פעם בגליון עצמו). במשך הזמן הוספו הערות ע"י בעלי קריאה מנסיונם 

  .  26האישי
ח בשנת סו נכלל אחר כך בגליוני שנת סז. אשר על כן אנו פותחים בזה את השנה מה שנשל

עשר לגליוננו המכונה היבטים לשוניים. במשך הזמן החל הגליון לעלות גם על - השתים
המרשת, והוא נתון להורדה באוצר החכמה (שם הוא גם כן נשמר) וב'לדעת' הקישורים בסוף 

ם ששלחו לי הערות ושאלות, וגם למי ששלחו לי תשובות הגליון. אני מודה בזה לכל הקוראי
על שאלות שנתעוררו אצלי ואצל הקוראים, ביניהם פרופ' שמחה קוגוט נר"ו פרופ' יוסף עופר 
נר"ו פרופ' יואל אליצור נר"ו וד"ר רפאל זר. עוד עזרו בליבון העניינים ידידינו המדקדקים 

  רבים מהקוראים לעתים מזומנים.   אוריאל פרנק יעקב לויפר ואליהוא שנון, ועוד
 –היו שעזרו וגם מוכנים להושיט עזרה בציון מקורות והמצאתם (מה שנקרא לפנימים 'הנגשה' 

  מלה מיותרת לענ"ד), או בהפעלת כלי חיפוש וכד'.   
  

  העתק מפתיחת הגליון הראשון
  בס"ד יום ה' לסדר ואהבת לרעך כמוך
  ם ובשיתופם בהפקת עלון פרשת השבוע דקדוקי.כמו שציינו אנו עומדים בסיוע הקוראי

                                                                 
  ת הן שלו ובעריכתו.עלי להודות בזה לידידנו אורי טאניס נר"ו שחלק גדול מההערו 26
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המטרה ללבן נושאים דקדוקיים מהפרשה מהתורה וממפרשיה. לא מדובר כאן בעבודה 
"מקצועית". מדובר ביוזמה של אנשים רגילים שאוהבים את התורה גם מהחלק הדקדוקי 

רשי התורה שלה, ששבעו הכרזות מהמין ומהנוסח: "זה דקדוק", דילוג באורים דקדוקיים במפ
בנקודה זו אציין שלעניות דעתי רוב ככל הבאורים הדקדוקיים ברש"י אינם ובעיקר ברש"י. 

מצריכים ידע דקדוקי מוקדם. רש"י פונה אל ההגיון הישר של הקורא. אם יש צורך להזכיר 
לפעמים מציינים: זה צריך לשאול "בעל דקדוק", בעוד  רש"י מביאו במקום. –איזה כלל 

בפיך ובלבבך. אני זוכר ששוחחתי והסברתי ענין דקדוקי לתלמיד חכמים  שקרוב הדבר
בשכונת מגורי, והוא אמר: "ידעתי שדקדוק הוא קשה, אבל כשאני מדבר עמך הדברים נראים 

  ברורים".
  תבואנה גם הערות על קריאה נכונה יוצאים מן הכלל וכד'.

  מו בין גברא לגברא.אציין גם שהעבודה הזו נעשית בשעות "פנאי" מעטות משהו כ
עתה המגמה היא לרכז הערות דקדוקיות מפרשת השבוע, וגם שאלות למי שרוצה להבהיר לו 
ולאחרים, המגמה היא לנסות לשלוח את כל החומר הנאסף כל יום חמישי, מצפים מהציבור 
להגיב להסכים או לחלוק על המתפרסם, וכבר הורה לנו ר' יוחנן (בבא מציעא פד א) שעל ידי 

  ושיות ותירוצים "ממילא רווחא שמעתא".ק
  עתה עלינו להתפלל: ויהי נועם ה"א עלינו... וכל מעשה ידינו כוננהו. 

  אנו מצפים להערות והצעות לשיפורים. 
  

  .עד כאן ממה שנכתב אזלעשות ויהי רצון שלא יבצר ממנו כל אשר יזמנו לעשות.  נוּ לֵּ חִ וזה הַ 

  
  
  

  ת בראשית, בהפטרה ובראשון של פרשת נחדקדוקי קריאה והדרכת הקורא בפרש

 יְהִי  היו"ד בשוא נח 27בין אם יש געיה בין אם אין – וַֽ

י א֑וֹר  א ג   : המילים אינן מוקפות יְהִ֣

יְלָה א ה רָא לָ֑   טעם נסוג אחור לקו"ף :קָ֣

יִם׃א ו    הלמ"ד קמוצה  לָמָֽ

יעַ   א ז ל לָרָ קִ֑   : להיזהר מהבלעת אותמֵעַ֣

 יְהִי א ט ן-וַֽ יבה בודדת בתחום הסילוק (סוף פסוק), מוטעמת בטעם סוף פסוק בלבד. אין טעם : תכֵֽ

 יְהִיטיפחא בתיבה    , כן הדבר גם בהמשך הפרקוַֽ

ים א י   היו"ד בפתח ולכן המ"ם אחריה בדגש חזק, רבים של 'ים'. כן הדבר גם בהמשך פס' כב :יַמִּ֑

א א יא דְשֵׁ֤ שֶׂה הדלי"ת ברביע ולא בזקף.: שֶׁאדֶּ֗ געיה בתי"ו והדל"ת בשווא נח.  :תַּֽ טעם  :פְּרִי֙  עֹ֤

שֶׂהנסוג אחור לעי"ן, וכן בהמשך הפסוק  י- עֹֽ , יש להעמיד קלות את קריאת העי"ן מפני געיה. פְּרִ֛

  בשני המקרים דגש חזק בפ"א הראשון אתי מרחיק, והשני מדין דחיק

ילא יח     28בחלק מהדפוסים געיה בשורק והלמ"ד בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע :וּֽלְהַבְדִּ֔

רaֶ א כב   במלעיל וכן הדבר בכל המקרא :וַיְבָ֧

                                                                 
בעניין הגעיא במילה זו מתי היא מופיעה, עיין בסוף התנ"ך של ברויאר מוסד הרב קוק עמ' תז סעיף ט, וביתר  27

   .183אריכות בספר טעמי המקרא עמ' 
  החטף פתח המופיע בכמה דפוסים אינו אלא להורות על הנעת השווא ולא על קריאת החטף עצמו 28
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יְתוֹא כד  רֶץ-וְחַֽ   געיה בחי"ת :אֶ֖

ה א כט   האל"ף בקמץ קטן והכ"ף אחריה בשווא נח, כן הדבר גם בפס' הבא :לְאָכְלָֽ

י י֥וֹם א לא   היחיד מבין ששת ימי הבריאה בה"א הידיעה :הַשִּׁשִּֽׁ

   30והמילה במלרע 29ח: היו"ד בשוא נוַיְכֻלּ֛וּ ב א

  לשון עבר, השי"ן קמוצה והבי"ת אחריה רפויה :שָׁבַת֙ ב ג 

םב ד  רְאָ֑   : הרי"ש בשוא נע, לא: בְּהִבָּרָם וכן לקמן ה גבְּהִבָּֽ

ח במלעיל, נכון הדבר גם בהמשך פס' יט. :וַיִּיצֶר֩  ב ז   במלרע  :וַיִּפַּ֥

דֶן-גַּןב ח    במקף ולא במרכא   -גַּן  :בְּעֵ֖

ב ב יב   געיה תחת השורק והזי"ן בשווא נע  :וּֽזְהַ֛

הּ ב טו הּ לְעָבְדָ֖   העי"ן והשי"ן בקמץ קטן הה"א בשתיהן במפיק.׃ וּלְשָׁמְרָֽ

  הכ"ף בקמץ קטן :אֲכָלKְ֥  ב יז

  העמדה קלה באל"ף למנוע הבלעת העי"ן בחטופה, בלמ"ד דגש חזק מדין דחיק :לּ֥וֹ- אֶעֱשֶׂה ב יח

  ד. לא מַאִיקְרָא. היו"ד דגושה: להיזהר מהבלעת היו"ל֑וֹ-יִּקְרָא-מַהב יט 

זֶר-לאֹבר' ב כא  א עֵ֖   אין טעם נסוג אחור למ"ם :מָצָ֥

ת במלעיל. :וַיִּבֶן֩  ב כב ע-אֶֽ   במלרע :הַצֵּלָ֛

א לְזאֹת֙  ב כג יש להקפיד על הפרדת התיבות שלא יישמע שהתי"ו שבסוף התיבה הראשונה  :יִקָּרֵ֣

קֳחָה עומדת בראש התיבה השנייה. את-לֻֽ ֹֽ ה קלה בלמ"ד מפני הגעיה ובשרוק, הקו"ף העמד :זּ

  , דגש חזק בזי"ן מדין דחיק31אחריה בשווא נע על אף שהרבה דפוסים ניקדוה בחטף קמץ

עֲזָב ב כד ישׁ- יַֽ   העמדה קלה ביו"ד למנוע הבלעת העי"ן החטופה והזי"ן בקמץ קטן :אִ֔

ים ב כה   דגש חזק במ"ם על אף שהרי"ש לפניה בשורק :עֲרוּמִּ֔

תיבה יחידה בתחום הסילוק (סו"פ) ומוטעמת בטעם זה בלבד; אין טיפחא במילה  :תֽוּןתְּמֻ -פֶּן ג ג

  הראשונה 

ים הה"א בשווא נח ואחריה יו"ד בחירק מלא. :וִהְיִיתֶם֙  הכ"ף בקמץ קטן. :אֲכָלְכֶ֣ם ג ה אEהִ֔  :כֵּֽ
  האל"ף אינה נשמעת, כאילו כתוב, 'כֵּלוֹהִים'

הּ-גַּם ג ו   ה ללא מפיק יש בה כדי לשבש את משמעות הכתובמפיק בה"א, קריא :לְאִישָׁ֛

נּוּ- כָלאֲ  ג יא   : הכ"ף בקמץ קטןמִמֶּ֖

תְנָה ג יב י-נָֽ   געיה בנו"ן הראשונה ודגש חזק בלמ"ד מדין דחיק :לִּ֥

נִי ג יג   שׁי"ן ימנית :הִשִּׁיאַ֖

a-יִמְשָׁל : הצד"י דגושה והשוא נע.עִצְּבוֹנֵ֣ a ג טז   השי"ן בקמץ קטן :בָּֽ

י  ג יז   : במקף ולא במונחעְתָּ֘ שָׁמַ -כִּֽ

                                                                 

ל.  שבת: וכן בהמשך קידוש ליל 29 שׁ   וַיְכַ֤ רֶך. וַיְקַדֵּ֖   וַיְבָ֤
  משום מה בקידוש ובתפילה אפשר לשמוע קוראים אותה מלעיל 30
   טועה! –מי שיקרא את הק' כמו חולם ואת הקמץ בח' כמו פתח  31



24 

 

אכַל ג יט ֹ֣ חֶם תּ י טעם נסוג אחור לתי"ו. 32לֶ֔ ר-כִּֽ תָּה עָפָ֣ תָּהתיבת  :אַ֔ במלעיל והאל"ף בפתח  אַ֔

רואין טעם נסוג אחור בתיבת    עָפָ֣

  הכ"ף בקמץ קטן :כָּתְנ֥וֹת ג כא

עֵה ד ב אן רֹ֣ ֹ֔   טעם נסוג אחור לרי"ש :צ

  השי"ן בקמץ קטן :בּֽוֹ-תִּמְשָׁל ד ז

הוְעַ  ד יא תָּה אָר֣וּר תָּ֖   הראשון בעי"ן ובמלרע, השני באל"ף ובמלעיל :אָ֑

ג-כָּל ד טו יִן הרֵֹ֣   אין טעם נסוג אחור :קַ֔

יִן וַיֵּ֥צֵא ד טז   טעם נסוג אחור ליו"ד :קַ֖

נֶה ד יז יר בֹּ֣ ם טעם נסוג אחור לבי"ת. :עִ֔ םטעם טפחא בתיבת  :חֲנֽוaֹ בְּנ֥וֹ כְּשֵׁ֖   כְּשֵׁ֖

חֲנוaֹ֙  ד יח   הלמ"ד בפתח :לַֽ

ח ד יט  קַּֽ   געיה ביו"ד  :ל֥וֹ- וַיִּֽ

יִן תּ֣וּבַל-אֶת ד כב   טעם נסוג אחור לתי"ו השנייה :קַ֔

  האל"ף בשווא נח :הַאְזֵ֖נָּה ד כג

ה֠ ה כט הּ שני טעמים באותה תיבה, יש לקרוא קודם את הגרשיים ואחריו את התלישא. :זֶ֞ רְרָ֖  :אֵֽ
  רי"ש ראשונה בשווא נע

ם אֶת-אֶת ה לב ם וְאֶת-שֵׁ֖ ם-אֶתטעם טפחא על תיבת ׃ פֶתיָֽ -חָ֥   שֵׁ֖

   33: הגימ"ל פתוחהםגַּ֖ גַּ֖ גַּ֖ גַּ֖ בְּשַׁ ו ג 

צָא ו ט ן מָ֥   טעם נסוג אחור למ"ם :חֵ֖

   

  מג י:מג י:מג י:מג י:    ––––הפטרת בראשית ישעיהו מב ה הפטרת בראשית ישעיהו מב ה הפטרת בראשית ישעיהו מב ה הפטרת בראשית ישעיהו מב ה 

   

למב ה  34: אין כאן מונח לגרמיה אלא פסק לפני רביעיְיָ֗ ׀  הָאֵ֣
  

ע מב ה   במלרע :רקַֹ֥

  שוא נחקמץ קטן בצד"י, והרי"ש ב :וְאֶצָּרKְ֗  מב ו

חַ  מב ז חַ טעם טפחא בתיבת  :עִוְר֑וֹת עֵינַ֣ יִם לִפְקֹ֖ שְׁבֵי הוי"ו רפויה בשוא נח.  :עִוְר֑וֹת .לִפְקֹ֖  יֹ֥

aֶׁש   טעם נסוג אחור ליו"ד הראשונה, עם זאת השי"ן בשוא נע׃ חֹֽ

שְׁבֵי מב יא לַע יֹ֣   טעם נסוג אחור ליו"ד הראשונה עם זאת השי"ן בשוא נע :סֶ֔

ם מב יד   י"ן ימנית דגושה מנוקדת בחולם חסרשׁ :אֶשֹּׁ֥

עֲקַשִּׁים֙  מב טז   העמדה קלה במ"ם למנוע הבלעת העי"ן החטופה :וּמַֽ

יםמב יח    הה"א בפתח וְהַעִוְרִ֖

                                                                 
  רבים משתבשים בציטוט הפסוק ואומרים לָחֶם 32
  קורא מילה משוללת הבנה –מי שקורא בקמץ  33
  הרי לדעת ר"מ ברויאר הוא טעם מונח לגרמיה –שיש בהם פסק לפני רביע במקומות אחרים במקרא  34
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יר מב כא   האל"ף בשווא נח׃ וְיַאְדִּֽ

י מב כב אוּ בי"ת ראשונה בשווא נח על אף הקושי. :וּבְבָתֵּ֥ ב הה"א בקמץ קטן. :הָחְבָּ֑ שי"ן  ׃הָשַֽׁ

  פתוחה

ים כד מב   זי"ן ראשונה בשווא נע :לְבזְֹזִ֖

הוּ מב כה   העמדה קלה בלמ"ד למנוע הבלעת הה"א החטופה :וַתְּלַהֲטֵ֤

המג א     35: הרי"ש בפתח לא בשואבּרַֹאKֲ֣  בגרשיים לא ברביע. :וְעַתָּ֞

תָּה-לִימג ב    במלעיל :אָֽ

  כ"ף רפויה ובקמץ קטן :כָפְרKְ֙  מג ג

ךָּ  מג ה   הכ"ף סופית דגוש :אֲקַבְּצֶֽ

סְפוּ֙  מג ט קוּ וְיִשְׁמְע֖וּ וְיאֹמְר֥וּ וא"ו החיבור בשווא נע, כן הדבר גם בהמשך הפסוק :וְיֵאָֽ   וְיִצְדָּ֔

ל נ֣וֹצַר-לאֹ מג י   טעם נסוג אחור לנו"ן :אֵ֔

   

  ראשון של פרשת נח:ראשון של פרשת נח:ראשון של פרשת נח:ראשון של פרשת נח:

   

תְהַלaֶּ ו ט חַ -הִֽ   ׃ געיה בה"א הראשונהנֹֽ

י ו יג   וכן בפס' יז: נו"ן ראשונה בשווא נח על אף הקושי וְהִנְנִ֥

: התי"ו השנייה בחירק חסר תַּחְתִּיִּ֛ם. 36: האל"ף בפתח והמ"ם אחריה בדגש חזקאַמָּה֙  ו טז

  שְׁנִיִּ֥םובדגש חזק. דומה הדבר בתיבה הבאה  37ואחריה יו"ד, מנוקדת אף היא בחירק

ים ר֣וּחַ  ו יז   יש להקפיד על הפרדת התיבות :חַיִּ֔

יו יח    עקב וי"ו ההיפוך לעתיד שתיהן מלרע :וּבָאתָ֙ ...  וַהֲקִמֹתִ֥

יK לְהַחֲיֽוֹת ו כ אוּ אֵלֶ֖ ל יָבֹ֥  יִם מִכֹּ֛  יִם׃ ישנם קוראים המבלבלים מקרא זה לבין קודמו שְׁנַ֧  שְׁנַ֧

ל יא אֶל מִכֹּ֛ a-תָּבִ֥ ת אִתָּ֑ ה לְהַחֲיֹ֣ ומוסיפים אחריו את התיבה 'איתך' הבאה בקטע הראשון  הַתֵּבָ֖

  בלבד

ה ו כא   ׃ האל"ף בקמץ קטןלְאָכְלָֽ

  

שֶׁת וּבַרְזֶ֑לכא  ד שׁ נְחֹ֖ שׁ כָּל־חֹרֵ֥ למה מפרידים הטעמים בין הנחושת והברזל? בספר תורת  Eטֵ֕
  יש פרק הנקרא תוספת דיבור. הטעמים של ידידנו הרב אברהם וייסבלום נר"ו 

לפעמים הטיפחא המפסיק האחרון לפני אס"ף (אתנח וסוף פסוק) חוצה במקום 'טפל' ונראה 
  וישא משלו ויאמר.או סתם לא מובן למה להפסיק שם. ק יותר ממנו. שמפסיק משנה מפסי

                                                                 
  לא ייתכן שוא נע לפני שוא או חטף 35
  כן הדבר בכל המקרא, בשונה מאָמָה במשמעות של שפחה, עיין רש"י שמות ב ה 36
  החירק ביו"ד הוא חירק מלא תנועה גדולה. כתיב מלא וחסר מקראי אינו קובע את המבנה הדקדוקי 37
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שנה) במפעל 'דעת  35מוסד הרב קוק החל בתחילת שמות התש"ל (לפני כהנוסח ומקורותיו. 

  .  39הוטלה על הרב מרדכי ברויאר ז"ל 38מקרא'. קביעת נוסח המקרא כתיב ניקוד וטעמים
ירת מקורות וחילופי דעות בכתיבים ניקודים הר"מ ברויאר ז"ל הוסיף גם הסברים וסק

  והטעמות. 
  .שנת עז נמשיך בזה את רשימותיו לפרשת בראשית שלא הספקנו אשתקד

  

קמץ את הקמץ -שוב כבפסוק ה ונציה מציין בחטף יא ג 
  . החטוף (הקטן)

   ].אֲכָל־ממנו: הכ"ף בקמץ לבד, והוא חטוף כי הוא סמוך. [אֲכָל־ממנושי: -מנחת
  שי על פסוק ה שבהם מאריך על ענין זה. -ראשית עז הובאו דברי המנחתבקובץ ב

  

     : ג יד 

ים: גלגל בה"א. [אלקיםשי: -מנחת    ].אEֱהִ֣
  

      ג טז 
בוֹנֵךְ   שי:-מנחת בוֹנֵךְ : הצד"י דגושה. [עִצְּ    ].עִצְּ

רוֹ למשל יש הדגש בצד"י הוא 'לתפארת הקריאה'.  או וברבים  ,בנפרד )רבים ועוד (שמות יז, יד ןזִכָּ
רוּעָ  ןזִכְרוֹ בהטיה עם כינוי גוף בסמיכות או  כְרֹנוֹ  (ויקרא כג, כד) התְּ (ישעיהו נז,  זִכְרוֹנֵךְ או  (אסתר ו, א) תהַזִּ

  . 40וכד' ח)
  , אבל צורות הסמיכות אינן סמוכות על שולחן צורה זו. (קהלת א, יא) םאֵין זִכְרוֹן לָרִאשׁנִֹייש גם 

בוֹן תּאֹכְלֶנָּ  לכן צורת עִצָּ   אינה מחייבת דגש, והדגש כאן הוא לתפארת הקריאה.  )פסוק הבא(ב הבְּ
                                                                 

בדעת מקרא לא תמיד פיסקו פתוחות וסתומות ע"פ קביעותיו, אבל בתנ"ך ללא פירושים (של מוסד הרב קוק)  38
 גם הפתוחות והסתומות נעשות על פיו. 

יש לציין שלמרבה האכזבה יצאו לאור ע"י מוסד הרב קוק ספרים כמו תהלים עם פירוש הרד"ק או חומשים  39
  דים שגויים בניגוד להכרעת הר"מ ברויאר, וכדי בזיון. עם פירוש אור החיים עם כתיבים וניקו

רוֹ עי' סידור אזור אליהו ב'אבינו מלכנו'. בנוסח למעלה הוא גורס  40 זִכָּ בחלק ן, בהערה הוא מעיר שכן הוא בְּ
זִכְרוֹ מסידורים ישנים, ובאחרים  מו ן בשוא. ולפי ר' שבתי סופר הכוונה לצורת נפרד ושתי הצורות נכונות. ולא כבְּ

) ר' עזריאל ור' אליהו מוילנא (אב ובנו שערכו סידור ונשתדלו לדייק בו, סידורם נדפס בשנת תעגשהבינו 
  שהבינו שבאבינו מלכנו הוא בצורת סמיכות ולכן נקדו בשוא. ע"כ מסידור אזור אליהו (לא העתקה). 
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בוֹנֵךְ ונדגש צד"י וכן פירש ראב"ע (שיטה אחרת דקדוק):  וְלאֹ לדבר בה צחות כצד"י  עִצְּ
פִינוֹ  רֵךְ עָוֹ , וקו"ף (שמות ב, ג) יָכְלָה עוֹד הַצְּ   :כח, י) ,(שמואל א ןאִם יִקְּ

  שמטת הדגש בונציה (אם אינה טעות דפוס) אינה שגיאה לשונית. לכן ה
  

 4בהערה     הקפה או טעם?;    : ג יז 
   לך. - , להפניה לראש פרשת לךשי שהוא מרבה להזכיר-מפנה ר"מ ברויאר ז"ל לדברי המנחת

סומכי' בן נפתלי, ולקריאת בן אשר שאנו לז: הכ"ף בשוא לבדו לקריאת בעצבון תּאֹכֲלֶנָּה
מה שכתבתי לטלוית חן בפ"ח בביאור החטפים. ועיין לחעליה בחטף פתח. וכן כתב בעל 

  ].תּאֹכֲלֶנָּה[ 21, וביחזקאל סי' ד'.מְבָרְכֶיךָ בריש פ' לך לך, על 
  לפי קו זה ניקד כאן ר"מ ברויאר בשווא ללא אסמכתא מונציה או כ"י. 

   [=אינו כן]   ] :[תשובה , מאורות נתן עדות על נוסח כא"צ. 

  
  

   ג יט 
במסר' גדולה מה: הזקף באל"ף, כי הוא מלעיל, והוא הראשון שנמסר כי עפר א֔תהשי: -מנחת

הבסימן אתה דבטעם מלעיל. [ תָּ   23].אַ֔
על והנוסח המקובל עח הובא מהספר כתר ארם צובה בקובץ על קוהלת וקריאות סוכות 

  . בניקוד פתח באל"ף ומלעיל התָּ אַ המסורה של 
  גם במאורות נתן יש עדות על הטעם מלעיל. 

  

      ד ד 
הֶןשי: -מנחת   עיין הערת ד"ר בצר ז"ל בשולים.  ?].וּמֵחֶלְבֵהֶן? וּמֵחֶלְבְהֶןהבי"ת רפה. [ 24:ומֵּחֶלְבְֿ

 יחֶלְבֵ  )ועוד (ויקרא ג, ט חֶלְבּוֹ צורת הדגש נכונה רק בהטיית לשון יחיד. מנוגד לדקדוק. נוסח ונציה 
הֶ  לו לצורה שנדמה הן(י)ומחלבֵ אולי הניקוד נובע מחסרון היו"ד . )ועוד ויקרא ו, ה( שהיא ן וּמֵחֶלְבְּ

   .(אע"פ שגם גרסה זו דחויה לחלוטין) ויש מקומות גורסים כן נכונה דקדוקית
  

    ד יג 

                                                                 
  ד. - בן נפתלי... בן אשר: חילופים  לז
  א ('בחטף פתח').לוית חן: שער שני פרק ח, כה ע" לח
  ).'ותשעים יום תאכלנו'); יח' ד ט ('ואברכה מברכיך'מה שכתבתי: מ"ש בר' יב ג ( לט
במקומות אלו עוסק נורצי בעניין סימון חטף פתח באות לא גרונית. מדבריו בבר' יב ג עולה שהוא נוטה  21

השפעת בני־סמכא גדולים לדרך הסימון של שווא לבד. אולם נראה שיש מקומות שבהם לא נהג כך, אולי ב
, וכן דברי נורצי 43, במבוא, עמ' הקהתים/ הקהתיכגון בן אשר. ראה גם דברינו בעניין ניקוד הקו"ף בתיבות 

  (בר' כז כו). 'ושקה לי'על 
  .45ד את  - במסר' גדולה: מ"ס  מה
 ה'אָתָּ 'קרים של המלעיליות שהן בזקף (ובפתח), ולא למ ה'אַתָּ 'הערת המסורה מתייחסת להיקרויות של  23

  בסילוק או באתנח, והם קמוצים.] טעמיםל על עַ ל או מפֹ עֵ [מעניין השימוש של ד"ר בצר ז"ל במפַ המטועמים 
הֶןגוף ההערה, 'הבי"ת רפה', מקורו בא"ת, והוא בא להוציא מנוסח ד ( 24 ). ניקוד הדיבור־המתחיל וּמֵחֶלְבֵּ

לו מקור. נראה שנורצי המיר (בטעות) צירי בשווא. מצד שני, בבי"ת שוואה ורפה (וכך גם לפי ל), איני מוצא 
העובדה שנמצאים כתבי־יד שבהם הבי"ת שוואה (ודגושה), ראה למשל גינצבורג, תנ"ך, אינה מאפשרת 

  לקבוע בוודאות שנוסחו של נורצי כאן הוא פרי טעות.
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המאירי ובס' שמן ששון טז: רבו הדעות בזאת המלה. בקרית ספר לגאון מִנְשוֹאשי: -מנחת
תו' שהוא חסר, וכן נמצא במקצת ספרי' ישני', וגם בשם ס' עזרא ובשם ירושלמי, אבל כ

 מנשואהרמ"ה ז"ל, יז. וכן כתב בהללי הוא מל', ומסור עליו ל' ומל'. וכן הוא בספרי ספרד
   ]. מנשואמל' וי"ו ואל"ף כתי'. וכת' א"ת שזה עיקר. [

יש מחלוקת כתיב. בספר "נוסח המקרא  נשאמ במילה גָּדוֹל עֲוֹנִי מִנְּשׂאֹ׃ מגליון בראשית סז
  בכתר ירושלים" מביא ר"מ ברויאר את הדעות לשני הצדדים.

(כתר ארם צובא בעדות אבן ספיר); לנינגרד; דפוס ונציה; דעה במנחת שי. וכן  בן אשרבן אשרבן אשרבן אשר: ללא וללא וללא וללא ו
  משמעות המסורה של ונציה.

   ספרד ואשכנז עם ו'.עם ו': דעת הרמ"ה; והמנחת שי. בספרי תימן כתוב ללא ו' ובספרי 
  

   ה ה 
הְי֞וּ : ברוב הספרי' בשני גרישין. [כל ימי אדם ויהי֞ו  שי:-מנחת   ].וַיִּ

  ההבדל מבחינת פיסוק הטעמים בקטע הזה
וּ{[ �וּוַיִּֽהְי �וּוַיִּֽהְי �וּוַיִּֽהְי �י ]כָּל־יְמֵ י אָדָם�  וַיִּֽהְי י ]כָּל־יְמֵ י אָדָם� [ ]וּוּוּוּוַיִּֽהְי) וַיִּֽהְי) וַיִּֽהְי) וַיִּֽהְי) [{ ;  }אֲשֶׁר־חַ#   }אֲשֶׁר־חַ#
  

   5הערה   ה כה 

  
: בדפוס קדמו' ובספרי' כ"י חס' וא"ו, וכ"כ א"ת. וכן נראה מהעתק שבע וּשְמֹנִיםשי: -תמנח

מוֹנִישל הללי, שכתב  יִם וּשְׁ תַּ דמתושלח מלא, ש"מ שהראשון חסר. ובמסרה  (בראשית ה, כו) םשְׁ
תניינא דמתושלח, והאחרי' הם טומלאי' בכל המקרא, וסי'  שמוניםאחריתי נמי כ"י נמסר ו' 

הרמ"ה יזבמסורת הדפוס כאן, ושופטי' ג'. והא לך גם לשון טזבנביאי' וכתובים, כמו שכתו' 
תלתא פסוקים בשני דמתושלח ולמך, יחאחד לחוד באוריית' מל' וי"ו, וסי'  שְמוֹנִיםז"ל, 

' וי"ו ומל' יו"ד מל ויחי מתושלח אחרי הולידו את למך שתים ושמוניםמציעא הוא מלא, וסי' 
קדמא'  ושמוניםובמקרא גדולה, יטכתי', וכל שאר' כולהו' חסרי' וי"ו וכולהו' מלאי' יו"ד, ע"כ. 

  ].ושמניםדמתושלח כתי' מל' וי"ו. וגם נמס' עליו ו' מל', והם שתי טעיות. [
  

   ה כו 
  הובאו בפסוק הקודם.  5שי והערה -מנחת

  

� ה כט  (  : הז( �  ; ; : הז
צריך להטעים את הגרשיים לפני התלישא. אבל המנהג לסמן תלישא בתחילת המלה. הקורא  

ינו מוכרע, התשובה שם על תרי טעמי, נוסח כא"צ כנראה אלנינגרד חורג כאן ממנהג זה. 

  אבל לא על הסדר. 
בוֹןשי: -מנחת בוֹן: הצד"י דגושה. [וּמֵעִצְּ   השווה לג יז  ].וּמֵעִצְּ

                                                                 
  המאירי: בראשית פרשה יב, כו ע"ב. טז
  הרמ"ה: נש"א. יז

  לח: בר' ה כו.תניינא דמתוש טו
  ד שופ' ג ל. -ד בר' ה כו; מ"ג  -במסורת הדפוס: מ"ג  טז
  הרמ"ה: שמ"ן. יז
  תלתא פסוקים: בר' ה פס' כה, כו, כח. יח
  ד על אתר. - ובמקרא גדולה: ד ומ"ק  יט
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  פתח. -חטףמסתבר שבכא"צ ב אֵרֲרָהּ 
  

  6הערה  ה לא 

   
דלמך חסר,  וחמש מאתכא: מלא, וכן נראה מהעתק של הללי שכתב, ושבע מֵאוֹתשי: -מנחת

שמנה כגהמדפיס למסור על זה ג' חס', שהג' חסרי' הם כבש"מ שהאחר דלמך מלא. וטעה 
מנחת כהדעפרון. וכן כתב בעל  ארץ ארבע מאת שקל כסףכדדלמך, וחמש מאת דאדם,  מאת

במ"ג בלישנא אחרינא, מאת ג' חסרי' וסי' אחרי כוהן. וכך הם כולם בהללי. והכי נמס' כ
הרמ"ה ז"ל הביאם כן, ל. גם ארץ ארבע מאת שקל, הולידו את נחכחאחרי , הולידו את שתכז

במ"ג לאוכתב לבסוף ושאר אורית' כל לישנ' דמאות מל' וי"ו כתי', ע"כ. וסימן אחר נמס' 
  ].מאותמה שהגהתי שם. [לבן ריש סדר במדבר. ועיי

  

גרסת ונציה תמוהה ובלתי אפשרית, ואין זה משנה אם זו סתם  ו ג 
טעות דפוס, או נוסח משונה. יש להצטער על העיקשות של כמה חומשים הממשיכים ניקוד זה, 

  ממשיכים לקרוא בקמץ. הם קוראים מלה חסרת משמעות, וחבל. וכמה קוראים ה
   .   ם צובה בעדות מאורות נתן. גרסה זו מנוגדת לכתר אר

  

  הפטרת בראשית
  

  לנינגרד שכח את הפתח הגנובה.  ישעי' מב ט 
  שאין הברה ממש בעי"ן המנקד לא הקפיד בכל מקום. אין זו שכחה, כיון 

  

  נטיית ונציה להחליף קמץ בפתח.  טז 
  

  כ 

  :מלא וא"ו פקוחבמקצת ספרים  - פקח: מנחת שי
  

  ; כג 

מלא וא"ו בספרים מדוייקים וכן ראוי ע"פ המסורת שאין זה מן ז' חסרים  הלוא יי :מנחת שי
  :בסיפרא וסימנהון בסימן י'

                                                                 
  דלמך: בר' ה ל. וחמש מאת כא
  ד על אתר. -המדפיס: ד ומ"ק  כב
  דאדם: בר' ה ד. שמנה מאת כג
  : בר' כג טו.ארץ ארבע מאת כד
  מנחת כהן: בר' ה ד. כה
  ד בר' ה ד. - במ"ג: מ"ג  כו
  : בר' ה ד.הולידו את שת כז
  : בר' ה ל. הולידו את נח כח
  הרמ"ה: מא"ה. ל

  ד במ' א כג. - במ"ג ריש סדר במדבר: מ"ג  לא
  ).'מאות'מה שהגהתי: מ"ש במ' א כג ( לב
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  . שאינו רצוי גרונית-של ר"מ ברויאר על חטף בלא ההערתו הקבוע ,על החטף
  

  ההשוואה בין הטעמים ראה לעיל בראשית ה ה.  מג א 
  אלא שכאן הטעמת הגרשיים היא הנכונה.  

  
    : ב 
  

  
  

 אנא שלחו את הערותיכם!

  eliyahule@gmail.com תובת למשלוח:הכ

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 
   daat.info/gilyonot.aspxhttp://www.la שם):

  
  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195 

  

  מתענייןאם אתה 
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  franklashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺

  
  
 


